Pycckun

MPABUJIA TEXHUKWU BE3OMNACHOCTHU

MEPbI BE3OIMNACHOCTMN:

e DTOTNPMbOpPHENpPeaHa3HaYeHANANCNONb30BaHWA
CBHEWHVMTanMepOoMMHeYynpaBnAaeTCcAOTAeNbHON
CUCTEMOWN OUCTAHLMOHHOIO YyNpaBieHUA.

e Baw npubop npepgHasHayeH AnAa MCMNOb30BaHUA
NCKNIOYNTENBHO B ObITOBbLIX LieNAX, B MOMELLEHNN,
Ha BblcoTe He 6onee 2000 M Haf yPOBHEM MOPH.
OH He npegHa3HayeH [NA WUCMNONb30BaHUA B
cnefylowmnx Cry4vyasax, Ha KoOTopble rapaHTuA He
pacnpoCcTpaHAeTCA, @ UMEHHO:

- Ha KyxHAX, OTBedeHHbIX AnA nepcoHana B
MarasuHax, 61opo 1 MHON NpodeccroHanbHON
cpege,

Ha depmax,

MNocTtoAnbuaMn TFOCTUHUL, MOTeNen N WHbIX

3aBefeHunI, npeaHa3HauYeHHbIX 451 BPEMEHHOro

NPOXXNBaHUA,
- B 3aBepeHusax Tmna “komHaTbl oS rocten”.
e [laHHbIN anekTponpuéop He [OJXKeH

NCNonb30BaTbCA NMMLammM (B TOM yncne getbmm) C
OrpaHNYEHHbIMY PUINYECKNMU, CEHCOPHDBIMU U
YMCTBEHHbIMW BO3MOXHOCTAMM, @ TaKXKe JI0AbMMU,
HEe WUMeLWNX COOTBETCBYIOLIEEro onbiTa Wu
HeobXxoAUMbIX 3HAHWWA. YKasaHHble nuua MoryT
NCNonb30BaTb JaHHOEe YCTPOUCTBO TONbKO MOf
HabnogeHneM Ny Nocse NoyYeHUA UHCTPYKLUIA
Nno ero sKcnjyatauuv ot nnu, OTBEYAIoLWMX 3a UX
6€e30MacoHCTb.

e Cnegnte 3a TeMm,
YCTPOWNCTBOM.

e B cnyyae noBpexaeHUA SNeKTPOoWHypa He
NbITaNTeCb 3aMEHUTb €ro CaMOCTOATENIbHO - 3TO
MOXeT npuBecT K onacHoctn. Obpatutecb B
aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

e Xneb MoXeT 3aropeTbCs, MO3TOMY He NMomeLlanTe
npu6op BHU3Y UK BONN3UN OT 3aHABECOK U APYrmX
BOCM/IAMEHAKLWMNXCA nNpeamMeToB (Takux, Kak
Nnosku 1 gpyraa meb6enb).

e YCTPOMCTBO MOXET WCMNONb30BaTbCA AeTbMU,
AOCTUTWNMN BOCbMWIETHErO BO3pacTa, NMuamm
C OrpaHUYeHHbIMX PU3NYECKUMMK, CEHCOPHbIMM
WM YMCTBEHHBIMA CMOCOBGHOCTAMM U NLAMU,
He VMeLWNUMN COOTBETCTBYIOLLEro OnbiTa WK
3HaHWN, TONbKO NPW YCIIOBUN, YTO OHW HaXo[ATCA
nog HabnwogeHnem unn MNPOUHCTPYKTUPOBAHDI
o 6e30nacHOM MCMNONb30BaHUN YCTPONCTBA U
OCO3HalOT BO3MOKHble onacHocTu. CneguTe 3aTem,
yTOObI 1ETU HE UTPANN C YCTPOMNCTBOM. YMCTKa Nnu
obcnyXunBaHMe yCTPONCTBA AETbMU Pa3peLLaeTcs,
TONbKO OHW AOCTUTNN BOCbMWUIETHErO BO3pacTa n
HaxoAATCcA noA HabnogeHnemM B3POC/bIX.

e YCTPOMCTBO 1 WWHYP NUTAHUA ClegyeT XpaHUTb B
MecTe, He OCTYNHOM ANA AeTen miagwe BoCbMU
ner.

e [lpoTupanTe candeTKom OT NbiNX YacCTu, KOTOpbIE
conpukacatoTca ¢ xnebom.

yTOObI OetTn He wurpann c

e PerynapHo ypanauTe KPOLLKW n3
COOTBETCTBYIOLLErOo JIOTKA B HWKHEN 4acTu
TOCTepa.

e /\*TemnepaTypa AOCTYMHbIX  MOBEPXHOCTEN

npubéopa MoXeT ObITb BbICOKOW, Korga OH
HaxoauTcA B penctBun. He npukacantecb K
ropAYMM NOBEPXHOCTAM Nprbopa.

. & B uenax HOCTH pn60op COOTBETCTBYET CYLIECTBYIOLMM HOPMam 1

(Hopmar aKTbI, Kac A HU3KOro 3NeKTPOMarHuTHON
COBMECTUMOCTH, MaTep conpuKac A C NpoAyKTamu, OXpaHbl OKpyXatowen
cpepbl....)

. & B cooTBeTcTBUM C peKomeHaaumeii CSC ot 2/12/04r., Vi npn6op nmeet Kyl0
wyio pasbep Tb CUCTEMY BbITAJIKNBAaHNA TOCTOB U 3/IeMEHT

OTKNIOYEHMNA SNeKTPonnTaHuA.

o Y6e[uTeCh, UTO HaNpPAXKEHUE CETU COOTBETCTBYET HaMPAXKEHWIO, yKasaHHOMY Ha annapare (TonbKo
NepemMeHHbIN TOK).

o YunTbiBan pasHoobpasmne AeNCTBYIOWMX HOPM, €CIN annapaT UCMONb3yeTCA He B CTPaHe, rAe OH 6bin
Kyn/eH, NpoBepbTE ero B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE (CM. Mpunaraemblii CMcok).

o Y6e[uTeCh, YTO 3EKTPOYCTAHOBKA COOTBETCTBYET AENCTBYIOWMM HOPMAM U AOCTAaTOYHA ANA MUTaHUA
annapara 3Toi MOLHOCTW.

* Annapat Bcerfa fOMKEH BKNIOYATbCA B PO3ETKY C 3a3emMIeHneM.

NPEQOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
Mpwn ncnonb3oBaHNK 3NEKTPUYECKMX annapaToB Heo6XxoAMMO cobniofaTb PAA dNeMeHTapHbIX NpaBus,
B YaCTHOCTK :

HEOBXOAUMO :

e [onHocTbiO npoynTatb WHCTPYKUMIO MO 3KCnlyaTauunm W TwaTtenbHO CnefoBaTtb Mpasuiam
NoNb30BaHKUA.

e Annapat AomKeH BCeraa CTOATb B BEPTUKANbHOM MOSIOXKEHUN ; He [OMYCKaeTCA ropu3OHTaNbHOe,
HaKNOHHOEe U nepeBepHyTOe MosoXxeHune.

. I'Iepe,q KaxXAbIM MCNOJSIb30BaHNEM yﬁeﬂVlTECb, 4yTO BblﬂBVI}KHOI;I NOAAOH ANA KpOoLleK YCTaHOBNEH Ha
CBOE€ MecCTo.

-& Perynap

. Py‘-lKa ynpasneHua KapeTKOlZ AO/PKHA HaxoAUTbCA B BEPXHEM MOJIOKEHUU NPU BKNKOYEHUU U
BbIKMtOYEHUM annaparTa.

. anI HencnpaBHOCTN B pa60Te BbIKNIIOYMTE annapar.

L4 & OTKnovyanTe annapart, Korga oH He ucnosb3yeTcsA WiN nepeg Tem, Kak ero y6paTb.

" Bbl /i NOAAOH ANA KpoLeK.

wanTe oT Kp pop

o 1o oKOHYaHUMN uvkna, ecnm NOMTUKN xneba 3acCTpAnn MeXxay pelleTkamu, nepef Tem, Kak nx nssjevb,
OTK/IounTE annapat n AOXKANTECH, MOKa OH OCTbIHET.

HE JIENAWTE 3TOrO :
o YcTaHaBNMBaiiTe TOCTEP Ha YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCT, 3aLLMLLIEHHYIO OT 6pbI3T. 3anpeLyaeTcs CTaBuTb 1
MCMONb30BaTb TOCTEP BO BCTPOEHHOW KyXOHHOW Mebenu.
* He yknappbiBaiite NpoBOA UM PO3ETKY B annapare Mexay peLieTkamu.
« He BbiknioyaiTe annapart, NOTAHYB 3a LWHYP.
* He nepeHocuTe 1 He NepemellaiTe annapat BO BPEMA NCMONb30BaHUA.
* He ucnonb3yitte annapat BHe Aoma. M3beraiite BNaxHbIX MOMeLLeHWA.
. & He pasorpeBaiiTe nuily Ha BepxHeii YacTu TocTepa. He nomelwyaiiTe KpbILLKM 1 KacTPIONM Ha
BEPXHIOI0 YacTb TOCTepa, Korpa oH pa6oraert.
o He ocTaBnaiTe paboTatowmii annapat 63 NpucMoTpa, 0CO6eHHO NPU Kax Aol NepBoii NoaxapKe unn
Npvi 3MEHEHUN HaCTPOMNKN.
e He VICI'IOl1b3yI7ITE annapaTt He NO Ha3Ha4YeHwuto.
. & He portparmBaiitecb fo MerT:
ncnonb3oBaHMA.
* He pobaBnsaiiTte K TocTepy akceccyapbl, He peKoMeH/yeMble MPON3BOANTENIEM - 3TO MOXET OKa3aTbCA
OonacHbIM.
o HuKakve yacTvi TocTepa Henb3a MbiTb B NOCYA0OMOEUHON MaLLMHE UK NOrpy»aTb B BOAY.
. & He no, y KOoTopble MOTYT onnaBuTbca (c rnasypbio),
npoTeyb UAK ynacTb B Toctep. He nogkapuBaiite npoAyKTbl, KOTOpbie MOFYT NPOBANNTbCA

KUX WIN FOPAYMX YacTeil annapata BO Bpems

nTe xne6 n

yepes pelueTky ( F F p rpeHku, 6 U T. A.) — 3TO MOXeT NpuUBecTn K
NOBPEXAEHNIO YCTPOICTBA U HECET Yrpo3y BO3ropaHus.
. & He BC nTe B pat ¢ 6 NoMTUKM xneba - OHM MOryT BbI3BaTb
3aK ToCTepa.

e He ncnonb3yinte annapar, ecnm :
- €ro WHYP HencrnpaBeH ;
- annapar ynan v Nnpy 3TOM BO3HVKAW BUAUMbIE MOBPEXAEHNA U HENCNPaBHOCTY B paboTe.

B Kaxgom 13 3TuX ciyyaeB annapart AosKeH ObiTb OTNpaBneH B 6AMKanlnin yTBEPXKAEHHbIV CEPBUCHbII

LieHTp BO U36exaHne onacHocTy. CM. rapaHTuio.

o He cTaBbTe TOCTEP Ha ropAYyIo NOBEPXHOCTb W CAIMLLKOM 6IM3KO OT ropAYei AyXOBKU.

« He 3aKkpbiBaiiTe uem-nnmbo paboTatowuii npubop.

« He octaensiite 6e3 npucmotpa paboTtatowmii npubop.

o He knagute 6ymary, KapToH WAV nnacTMaccy B annapar, Ha Hero UK Nnog Hero.

. & Mpw Bo3ropaHnm Kakux-nm60 yacTeil annapara He TywuTe NX BOAOI. Bbikniounte annapar u

NOTYLWINTE OrOHb BNaXXHOW TPANKOM.

o He nbiTantech n3Bneub xneb Bo Bpems NoAXapuBaHus.

o He ncnonb3yiiTe TOCTep B KaUeCTBE UCTOYHMKA TEMMA UAU ANS CYLIKN.

e He wucnonb3yiite TOCTEp ANA NPUrOTOBNEHWA, KapKW, pa3orpeBa WM  pasMopamBaHUA
6bICTPO3aMOPOKEHHDBIX MPOAYKTOB.

e He wncnonb3yite annapaT OfHOBPEMEHHO ANA MofxapvBaHuA xneba u pasorpeBa cnoek. B
3aBUCMMOCTY OT MOAENU.

o He nbiTaiitecb 0AHOBPEMEHHO XapUTb x1eb 1 nogorpesaTb OynouKu. B 3aBUCMMOCTM OT Mogenu.

o MeTtannuueckas onopa CunbHO HarpesaeTcs. He poTparuBaiitecb [0 Hee pyKamu, UCMONb3yiTe
KyXOHHble pyKaBuLibl MAW WMLl Ans Xneba.

e [InA  uucTkM npubopa  3anpelyaeTca  UCMONb30BaTb  XWMUYECKWM arpeccuBHble  CPeacTsa
(06e3xmpuBaloLLMe CpefCTBa Ha OCHOBE COfibl, CPEACTBA ANA YNCTKN METANIMYECKIX U3AENUIA, KUCNOTY
N T. M), @ TaKKe MeTaNInyeckne KyXOHHbIE NPUHAANEXHOCTH, XKeCTKNe WeTKN, rybKn ¢ abpasnBHoi
NOBEPXHOCTBIO.

o [InA nNprbBOpOB C METANNYECKUMM [EKOPATUBHLIMU AeTanaMu: 3anpewjaeTcs MCronb3oBaTb
cneyuanbHble CpeacTBa AN1A YNCTKU METANNNYECKNX N3[ennii (ANA HepxaBetoLwein cTann, Meau v np.).

Mpu6op cnepyeT 06TMPaTL MATKOW TPAMKOW, CMOYEHHO CPECTBOM ANA MbITbA OKOH.
. A Hukorpa He flepXuTe ToCTep, BCTaBMB PYKU B C10TbI AN Xxneba.

COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLUUIO

E He 3a6biBaiiTe 06 oxpaHe oKpyxaiowwei cpeabl!

@® Mpu usrotoBneHun npuGopa ObiM MCMOMb30BaHbl Pa3fNyHble LEHHbIE U MOANeXalyme
NoBTOPHON NepepaboTKe MaTepuanbl.

S o OKOHYAHWM CPOKa FOAHOCTM HanpaBbTe MX B MyHKT c6Opa BTOPCHIPbA WAU XOTA 6bl B
COOTBETCTBYIOLLNI CEPBUCHDIV LIEHTP, KOTOPble 06ecneyaT ux NpaBuibHyo 06paboTky.

* B 3aBMCMMOCTU OT Moaenu
YKpaiHcbKa

NMONEPEAXXEHHA NOBYTOBUX TPABM

BAXNUBI 3ACTEPEXEHHA:

e [IpnucTpin He NpU3HaYeHUN ONA BUKOPUCTAHHA
30BHIWHbOrO TallMepa uYM OKPeMOoro nysnbTa
ANCTAHLINHOIO KepyBaHHH.

e Baw npunag npusHayeHUn ONA BUKOPUCTAHHA
BMKJIIOYHO Yy MOOYTOBMX LiNAX, Y NPUMILLEHHI, Ha
BUCOTi He Ginblue 2000 M Hag piBHEM MOPS.

BiH He npu3sHaueHWn p[NA BUKOPUCTAHHA Yy

HaCTYNHMX BUMagKax, Ha AKi He NOWWNPIOETbCA

rapaHTifa, a came:

- Ha KyXHAX, WO BiABeAeHi AnA nepcoHany B
MarasuHax, odicax Ta B iHWoOMy npodecinHomy

cepenoBuLLj;
- Ha ¢epmax;
- NoCcToANbUAMW roTeniB, MOTeNniB Ta iHWKUX
3aKnagis, MNpU3HaAYeHUX p[nAa  TMMYacoBOro

NPOXKNBaHHSA;
- Yy 3aKfagax Tmny «KiMHaTu 4na roctem.

e He po3sonante 6e3 pornagy KopuCTyBaTUCb
npunagom ocobam 3 ¢isnYHMMN Ta PO3YMOBUMM
BagamMu.

e He po3ssonaunte fitaAm rpatnca 3 npunagom.

e AKWIO eneKkTPOLWHYpP  MOWKOOXKEHWN,  WOro
HeoOXigHO 3aMiHUTY, 3BEPHYBLUNCH 40 BUPOOHNKA,
aBTOPM30BAHOrO  CepBiCHOro  uUeHTpy  abo
cnedianicta HanexxHoi KBanigikauii, Wob YHUKHYTK
Hebe3nekwu.

e Xni6 moxke cnanaxHyTu, TOMy Npunag He MOXHa
BMKOPWUCTOBYBATKM NO6GAM3Yy WTOP Ta iHWMUX
npeameTiB 3 3aMMUCTUX MaTepianiB (eTakepok,
me6nis i T.n.) abo nig HUMWN.

e Llen npucTpin moxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU
BIKOM BiO 8 POKIiB i CTaplue, a TakoX ocobamwu
3 obmexeHMMn  Pi3MYHMMKN,  CEHCOPHUMM
abo pPO3yMOBUMU MOXKIMBOCTAMU i 0OcCObGaMu
6e3 BignoBiAHUX 3HaHb abo nonepegHbOro
[OCBigy, AKWO 0cobu, BignoBiganbHi 3a iXHIO
6e3neky, HarnAgaoTb 3a HUMK abo nonepeaHbO
NPOIHCTPYKTYBann ix wono 6e3neyHoro cnocoby
BUKOPUCTAHHA MNPUCTPOID i MNOACHUAM MNpPO
MOXXNMBY Hebe3neKy, NoB’'A3aHy 3 BUKOPUCTAHHAM
npuctpot. He pgossonAnTte [IiTAM rpatucb i3
npucTpoeM. He possonanTte AitTAM BUKOHYBaTW
yneHHA abo 06CNyroByBaHHA NPUCTPOLD, AKLLO
BOHW He JocArnu 8 pokKiB i He nepebyBatoTb Nif
HarnAgoMm.

e 30epiraiTe NPUCTPIA i MOro LWHYp Yy Micusx,
HeJOCTYNHUX ANA AiTen Bikom Ao 8 pokis..

e [1nA 3anobiraHHA NOTpanIAHHA Ny Ha AeTani, Wwo
KOHTaKTYIOTb i3 XNi6OM, yKpMBaWTe iX TKaHMHOHO.

e CNOpPOXHIONTE  NIAAOH  ANA  KPUXT, AKUNK
PO3TalllOBaHO B HWXHIN YaCTUHI TocTepa, wWob
BMNEBHUTUCA, WO BCi KPUXTM BUAANAIOTbCA
perynapHo.

e /M\* TemnepaTypa Ha [OCTYMHUX MOBEPXHAX
NPUCTPOI0  MOXe OyTU BUCOKOW, KON  BiH
3HaxXoOQuTbCA B eKcnnyaTauil. He Topkauntecb
rapAYMX NOBEPXOHb Npuagy.

. A 3 Toukmu 30py 6Gesneku, NpucTpiii BignoBigae ycim pAilicHUM HopMam Ta cTaHAapTam
(AMpeKTMBI NPO HN3bKY HaNpyry, eNeKTPOMarHiTHy CyMiCHiCTb, MaTepianu, npusHaveHi gns
KOHTaKTY 3 Xap4oBUMU NpoAyKTamu, POHY 0 cepeAoBUILYa i T. iH.).
. & BignoeigHo fo BucHoBKY Komicii 3 6e3neku cnoxusayis Big 02.12.2004 p., MexaHiuHa
KOHCTPYKLiA uboro npunagy y€ cnpauboBy NPUCTPOI0 BUMKHEHHA
eNneKkTp BiA dyHKUiOHyBaHHA i3my BuKuay xni6a.
 MepeBipTe, Wob Hanpyra B Mepexi BiAnoBiaana Hanpysi, BKasaHiii Ha npvnagi (TinbKn 3MiHHWIA CTPYM).
e 3BaXkaloun Ha BiMIHHOCTI B UMHHMX HOPMaX Pi3HWX KpaiH, nepesipTe Npunaj B aBTOPU3OBaHOMY
cepBiCHOMY LieHTpi (AVB. aofaHnii nepenik), AKLWO BiH BUKOPUCTOBYETbCA He B Till KpaiHi, B AKi BiH
6yB npuabdaHwii.
* YNeBHiTbCA B TOMY, WO Balla eNeKTPONpPOBOAKa BiANOBIAAE YNHHUM HOPMaM i € AOCTAaTHLOK ANA
XKUBNEHHA npunagy.
o [igkniovanTte npunag nuile Ao PO3eTOK i3 3a3eMIeHHAM.

MONEPEAXEHHA NOBYTOBUX TPABM
Mip vac BUKOPWCTaHHA enekTPonpuUnafis Cnig AOTPUMYBAaTUCh MEBHUX eNeMeHTapHWX Mpasuf,
nepeniveHnx HmxYe.

Lo CNip POBUTU

o [pounTaliTe NOBHICTIO IHCTPYKLO 3 eKCnyaTaLlii i yBaXXHO BUKOHYITe HaBefieHi B Hill BKa3iBKU.

. I'Ipvma,q NOBUHEH 3alMaTu nuwe BepPTMKasibHE MONIOXKEHHA, iB XOAHOMY BUNAaAKy I0r0 He MOXHa
KnacTu Ha 6iK, HaXunaTn 4n nepesepraTn.

o Mepen KOXHVM BUKOPUCTaHHAM NepeBipAiTe, Wob MiafoH ANA KPUXT GYyB BCTAHOBNEHW HaNeXHUM
YMHOM Ha CBOE MicLie.

. A PerynapHo Buaansaiite KpxTu 3 Biaciky Ana cku6ok a6o 3 nigaoHa AnA KpMxT.

e Pyuka KepyBaHHA KapeTKOl MOBUHHA 3HAXOAUTUCH Y BEPXHbOMY MOMOMEHHI, KON BMUKaETe abo
BUMUKaETe npunag,.

. & Bumukaiite np A nicns  3aki pUCTaHHA i nepep ouuweHHaM. MNepep

OUMLLEHHAM i Nepef TUM AK NOCTaBUTK Npunaj Ha |1 Te, NOKN BiH

o B KiHLi po60uoro Uukiy, AKLLO LIMATOUKM XNiba 3aCTPAMN MiXK HarpiBanbHUMMN enemMmeHTamm, BUMKHITb
npunag i, nepes TMM K BUTATTU XAi6, noyekaiTe, MOKMU Npuaj OXONoHe.

o BumuKaiiTe npunag npv BUHUKHEHHI HeCPaBHOCTEN.

o CraBTe npunaf Ha CTiliKy po6ouy NMOBEPXHIO, Ha AKY He MOXYTb MOTPANAATU CTPyMeHi BOAW, i B
OAHOMY BUNAafKY He CTaBTe NOTO B Hilly BOYAOBAHOI KyXHi.

4oro HE cnig POBUTU:
o He KnafiiTb eNeKTPOLLHYp | BUIKY BCepeAnHy Npunaay MiX HarpiBabHUMU efleMeHTaMu.
« BumuKatoun npunag, He TATHITb 3a eNeKTPOLLHYP.
« He nepeHocbTe i He NepecyBaiiTe Npunag nia 4ac poboTu.
e Hikonn He 3anvwaite npunag 6e3 Harnagy nig 4ac Moro po6oTn, 0cobnvmeBo Mpw nepliomy
niacMa<yBaHHi i 3MiHi HanawTyBaHb.
* He BuKopucToBYITE Npynaa AnA iHWKX Linewn, KpiMm TUX, ANA AKUX BiH NPY3HaYeHni.
. & He posirpiBaiite Ty, cTaBnauu ii 3Bepxy Ha Toctep. He cTaBTe Ha Hboro Kacrtpyni a6o
P Konu BiH
« He TopkKaiiTecb MeTaneBUX i rapAYMX YacTVH Npunagy nig yac pobotu.
. & He BuKopucTOBYIiiTe i He BCTaBNANTe BcepeAnHy TocTepa MeTaneBi NpeAMeTH, AKi MOXYTb
cnp TV KOPOTKe ¢ HOXi i T.N.)
* He BrKopuCTOBYITE B TOCTEPI NPUCTPOI, HE PEKOMEHAOBaHI BUPOBHUKOM, TOMY WO Lie MoXe 6yTu
Hebe3neyHo.
o 1|06 YHVKHYTU ypaxkeHHA eNeKTPOCTPYMOM, HIKONM He 3aHypioiiTe eneKkTpOoLIHyp, BUSIKY abo Becb
npunagy sogy.
o YKoAHY yacTuHy ToCTepa He MOXXHa MUTY B MOCYAOMMIAHIN MaLLWHi a6o nif BoAoo.
. A He cmaxrte KonbopoBwuii xni6, xni6Hi BMpo6u, WO MOXyTb po3TaHyTu (Meps3ni) a6o
npoBanuTUcA B TocTep. He cmaxkTe XapuyoBi MPOAYKTH, WO MOXYTb NPOCANSHYTU MiXK
pewiToK (ManeHbKi 6yNnouku, rpiHKu, MANHYMKK Towwo). Lie moxe np
npunagy ii CAPUYMHNTYI NOXKeXY.
. He BcTaBnaiiTe B npunap ToBcTi a60 HepiBHO BiagpisaHi cknbkm xni6a, ToMmy L0 BOHM MOXYTb
3a6noKyBaTy MexaHi3m TocTepa.
* He KopucTyinTech npunagom, AKLo:
— Y HbOro AedeKTHUIN a6O NOLIKOLKEHNIT ENEKTPOLLHYP,
- BiH NajaB i Ma€ BUAVMI MOLLKOJPKEHHSA UM HECMPABHO MpaLiioeE.
B KOXHOMY 3 uMX BWMAAKiB Mpunag cnif BUCNAaTM A0 HaAWGAMKYOTO YMOBHOBAKEHOIO LEHTPY
nicNANPoAaXHOro 06CNyroByBaHHs, o6 YHUKHY TV Hebe3neku. O3HaioMTeCh 3 yMOBaMu rapaHTii.
* He ponyckaiiTe NpoBUCaHHA eNeKTPOLLHYpPa | He TOpKalTeCh rapAYuVX YacTUH Npunagy.
* KopucTyintecb npunagom TinbKun BAOMa. YHUKaNTe KOPUCTYBaHHA Y BONOTMX MiCLIAX.
o He cTaBTe npunap Ha rapayi NoBepxHi, a TakoX Ay»ke 6n13bKo 6ina rapayoi nevi.
o He MOXHa HiuMm HaKpvBaTy Npunag nig 4ac poboTu.
o [ig yac po6oTn NpMNag He MOXHa 3annwaTun 6e3 HarnAgy.
* He BuKkopucToByITe NiAAOH ANA KPUXT ANA NiAirpiBaHHA 3Bepxy.
. & Hikonun He BC nTe , iHWi noAi6Hi npep
AVTAYOrO Xapuy Tapi NOTKW, KyniHap
BCepeauHy npunaay.
o Hikonu He KnagiTb WMaTKK Nanepy, KapToHy abo nnacTuka Ha npunag abo nig Hboro.
 [py 3aliMaHHi OKPeMIX YaCTUH BUPOOY HiKONIM He HamaranTech 3aracuTm ix Bofot. BUMKHITL npunag i
3araciTb NoNym’'s BONIOTOI0 TKaHUHOIO.
o Hikonw He HamaranTecb BUTATTY CKUGKY X1iGa MicnA TOro, Ak NOYaBcaA LMK NifACMaKyBaHHA.
« He BUKOpUCTOBYIiTe TOCTEP AK AXKepeno Ternsa abo cyluapky.
e He BUKOpWCTOBYTe TOCTep ANA BapiHHA, NifCMaXKyBaHHA, nifirpiBaHHA abo PO3MOPOXYBaHHA
3aMOPOXKEeHUX CTPaB.
« 3apaay BnacHoi 6e3neku Hikonn He po36upaiiTe NPWag caMocTiNHO. 3BepTanNTeCh 0 YNOBHOBAXKEHOTO
LieHTpy 06CyroByBaHHA (AVB. AofaHuii nepenik).
e He BMKOpUCTOBYITE Npunaj ANA OfHOYACHOrO MiACMaXKyBaHHA Xniba i MipirpiBaHHA BigEHCbKUX
6ynouoK. 3anexHo Big Mmogeni.
* MeTaneBuin KapKac Ay»e CUNIbHO HarpiBa€eTbcA. He TopKaiiteca Ao Hboro. KopucTyintecb 3axMcHMMN

Paly

T™" /O

T, 6nioaa, nianu,
i nanip a6o aniomiHieBy d¢onbry

pykaBuuKkamu abo Wwunuamy Ana xniéa. 3anexHo Bia moaeni.

o [1ns pornagy 3a NpuialoM He KOPUCTYATECh aHi ifKMMM pe4yoBMHaMM (MUIHAMM 3ac06amMM Ha OCHOBI
KayCTUYHOT COAW, 3acobamui AnA YMLLEHHA METaiB, KUCIIOTOIO Ta iH.), aHi MeTaneBMM iHCTPYMeHTamMu,
aHi XOPCTKNMU rybKamu, aHi abpasnBHIMU TaMNOHaMK.

o [N ounLeHHA MeTaneBrx AeKOPATUBHNX NeMeHTIB NPUNaay BUKOPUCTOBYITE He cnelianbHi 3acotu
[U1A YMLLEHHA MeTaniB (Hep»<aBiloyoi cTani, Miai Ta iH.), a M'AKy raHuipKy i 3aci6 ana MuTTa ckna.

. & Hikonn He Tpumaiite Toctep, BCT

PYKM B Wi AnA xni6a.

HEYXWIbHO AOTPUMYNTECH LIUX MPABUJ

ﬁ CnpuAiMo 3axmncTy 4

@® Baw npunag mictnTb MaTepianu, Aki MOXyTb 6yTn nepepobneHi abo NOBTOPHO BUKOPUCTaHI.
O Mpu HeobxigHOCTI 3paiTe MOro A0 NyHKTY 360py NPUNagis, a fAKWO TaKoro Hemae - Ao
aBTOPU30BaHOrO CEPBICHOIO LIEHTPY ANA HanexHoi nepepobKu.

* 3anexHo Big mogeni

Polski

ZASADY BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWKI:

e Urzadzenie to nie powinno by¢ uruchamiane za
pomoca zewnetrznego zegara ani przez oddzielny
system zdalnego sterowania.

e Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego, wewnatrz pomieszczen i na
wysokosci ponizej 2 000 m n.p.m.

Nie jest przeznaczone do uzytku w nastepujacych

sytuacjach, nieobjetych gwarancja:

- Kaciki kuchenne dla pracownikéw w sklepach,
biurach i innych rodowiskach zawodowych,

- Fermy,

- Uzytkowanie przez klientow hoteli, moteli i
innych obiektow o charakterze mieszkalnym,

- Obiekty typu “pokoje goscinne”.

e Urzadzenie to nie jest przewidziane do uzytku
przez osoby (rowniez dzieci) o ostabionej
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowe;j
lub tez przez osoby pozbawione odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajduja sie
one pod nadzorem oséb odpowiedzialnych za
ich bezpieczenstwo lub jesli moga uzyska¢ od
nich uprzednio instrukcje dotyczace sposobu
uzytkowania tego urzadzenia.

e Szczegdblng uwage nalezy zwraca¢ na dzieci, aby
miec pewnos¢, ze nie bawia sie one urzadzeniem.

e W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia
zagrozenia.

e Chleb moze by¢ bardzo goracy, dlatego tez
urzadzenie nie moze by¢ uzywane w poblizu
lub pod zastonami lub innymi materiatami tatwo
palnymi (regaty, meble).

e To urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez dzieci
w wieku powyzej 8 lat i osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych
lub  mentalnych lub osoby nieposiadajace
doswiadczenia lub wiedzy pod warunkiem, ze
otrzymaja odpowiednie informacje lub zalecenia
dotyczace bezpiecznej obstugi urzadzenia i
zostang im wyraznie wyjasnione potencjalne
zagrozenia. Nie nalezy zezwala¢ dzieciom na
zabawe urzadzeniem. Dzieciom nie nalezy
powierza¢ czyszczenia i konserwacji urzadzenia,
chyba ze majg wiecej niz 8 lat i przekazano im
odpowiednie instrukcje.

e Urzadzenie i przewdod zasilania  nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci
w wieku ponizej 8 lat.

e Do czyszczenia elementéw stykajacych sie z
chlebem nalezy uzywac scierki.

e Nalezy regularnie usuwaé¢ okruchy przez
oproznianie szufladki na okruchy umieszczonej w
dolnej czesci tostera.

e /M\* Zewnetrzne urzadzenia moga mocno sie
nagrzewa¢ w trakcie jego funkcjonowania. Nie
dotykac rozgrzanych powierzchni urzadzenia.

. & Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spelnia wymogi obowiazujacych norm i
przepisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, Materialy bedace w kontakcie z zywnoscig, normy srodowiskowe...).

. A Zgodnie z opinia wydana przez Komisje Bezpieczenstwa Konsumentéw (CSC) z dnia

02/12/04, produkt ten zostal wyposazony w mechanizm umozliwiajacy niezalezne dziatanie
systemu wyrzucania pieczywa oraz wylacznika zasilania elektrycznego.

« Nalezy upewnic sig, czy napiecie w sieci odpowiada napieciu wskazanemu na urzadzeniu (wytacznie
prad przemienny).

e W zwigzku z duza réznorodnoscia obowiazujacych norm, jezeli urzadzenie jest uzywane w kraju
innym, niz kraj zakupu, powinno zosta¢ zweryfikowane przez autoryzowany serwis techniczny (patrz:
zafgczona lista).

« Nalezy sie upewnic, czy instalacja elektryczna jest zgodna z obowiazujacymi normami i wystarczajaca
do zasilania urzadzenia o danej mocy.

« Urzadzenie nalezy wiaczac tylko do gniazdka z uziemieniem.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU:
Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzega¢ kilku podstawowych zasad, a
szczegOlnie:

NALEZY:

« Doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i przestrzega¢ wszystkich zalecen dotyczacych uzytkowania
sprzetu.

« Umiesci¢ urzadzenie w pozycji stojacej, nigdy lezacej, pochylonej czy odwrédconej.

o Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy szufladka na okruchy jest na swoim miejscu.

. & Regularnie usuwac okruchy z tacki lub szufladki na okruchy.

« Podczas wigczania i wytaczania urzadzenia dzwigienke do opuszczania i unoszenia tostéw ustawi¢ w
pozycji uniesionej.

« Wylaczy¢ urzadzenie z sieci, jezeli wystapita jakakolwiek nieprawidtowos¢ w jego dziataniu.

. Wylaczy¢ urzadzenie z sieci, gdy nie jest uzywane i przed przystapieniem do jego

czyszczenia. Gdy chcemy wyczyscic lub schowac toster, trzeba poczekac, az wystygnie.

e Jezeli po zakorczeniu opiekania tosty zaklinujg sie w koszyczku, przed ich wyciagnieciem nalezy
wylaczy¢ urzadzenie i poczekad, az wystygnie.

e Urzadzenie nalezy umieéci¢ na stabilnym blacie i chroni¢ przed zamoczeniem. Nie obudowywac
meblami kuchennymi.

NIGDY:

« Nie wolno wkfadac¢ kabla zasilajacego ani wtyczki do srodka urzadzenia, pomiedzy kratki koszyczka
na tosty.

« Nie nalezy ciaggnac¢ za kabel zasilajacy w celu wytaczenia urzadzenia.

« Nie przenosic ani nie przesuwac urzadzenia podczas jego pracy.

« Nie uzywac urzadzenia na zewnatrz i unika¢ wilgotnych miejsc.

« Nie zostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru, zwlaszcza w przypadku kazdej pierwszej serii
tostow lub po zmianie ustawien tostera.

. & Nie nalezy podgrzewac¢ artykutow spozywczych poprzez kladzenie ich na tosterze. Gdy

toster jest wlaczony, nie nalezy stawiac na nim garnkow lub przykrywek.

« Nie uzywac urzadzenia do innych celéw, niz okreslone przez producenta.

. A Nie dotyka¢ metalowych lub rozgrzanych czesci urzadzenia podczas jego pracy - nalezy

korzystac z uchwytow.

« Nie montowac akcesoriow nie zalecanych przez producenta, ze wzgledu na potencjalne zagrozenie.

« Zadnej czeci tostera nie nalezy my¢ w zmywarce lub zanurza¢ w wodzie.

. A Nie wkiadac¢ do tostera chleba, ktéry moze sie rozpuscic (z lukrem), sptynac lub wpasc do

tostera, nie wkladac¢ produktéw spozywczych, ktére moga zmiesci¢ sie miedzy do srodka
(np. mate kromki, grzanki, placki, itp.), moze to spowodowac uszkodzenia lub ryzyko pozaru.
. & Nie wktadac¢ do tostera zbyt duzych kromek chleba, gdyz moga one zablokowa¢ mechanizm.
. Nie uzywac urzadzenia, w przypadku, gdy:
- doszto do uszkodzenia kabla zasilajacego,
- toster upadt i ma widoczne uszkodzenia lub dziata nieprawidtowo.

W kazdym z tych przypadkéw nalezy oddac urzadzenie do najblizszego autoryzowanego serwisu, w celu

unikniecia zagrozen stwarzanych przez uszkodzony sprzet. Sprawdzi¢ gwarancje urzadzenia.

« Nie stawia¢ tostera na rozgrzanych powierzchniach ani zbyt blisko goracych urzadzen (kuchenka,
piecyk..).

« Podczas pracy urzadzenie nie moze by¢ przykrywane.

« Urzadzenie musi by¢ uzywane pod nadzorem.

« Nie ktas¢ papieru, tektury lub plastiku na, pod lub w srodku urzadzenia.

. & W przypadku, gdy zapali sie ktorakolwiek z czesci tostera, nie wolno gasic jej woda. Wytaczy¢

urzadzenie i zdusi¢ ogien wilgotna tkanina.

« Nie wyjmowac pieczywa w trakcie opiekania.

« Nie uzywac tostera do ogrzewania lub suszenia.

« Nie uzywac tostera do gotowania, pieczenia, odgrzewania lub rozmrazania zamrozonych potraw.

« Nie uzywac urzadzenia do jednoczesnego opiekania chleba i odgrzewania stodkiego pieczywa.

« Nie uzywac urzadzenia do réwnoczesnego opiekania chleba i podgrzewania butek. Zaleznie od
modelu.

« Wspornik metalowy jest bardzo goracy. Nie nalezy go dotyka¢. Uzywac rekawice lub szczypce do
chleba. Zaleznie od modelu.

« Do konserwacji nie nalezy uzywac produktéw agresywnych (Srodki czyszczace na bazie sody, produkty
do konserwacji metali, Srodki na bazie chloru, itp.) oraz przyrzadéw metalowych, gabek sciernych lub
skrobakéw.

o Urzadzenia z dekoracjg metalowa: Nie uzywac specjalnych produktéw do konserwacji metalu (stal
nierdzewna, miedz...), tylko miekkiej scierki ze srodkiem do mycia okien.

« Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

. A Tostera nigdy nie nalezy chwyta¢ przez wlozenie dtoni w szczeliny na chleb.

PROSZE ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

ﬁ Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 Wtym celu nalezy je dostarczyé do wyznaczonego punktu zbiérki.

* Zaleznie od modelu

Cesky

BEZPECNOSTNIi POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

e Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby fungoval ve
spojeni s externim ¢asovym spinaem nebo se
zvlastnim dalkoveé ovladanym systémem.

e Tento pfistroj je urlen vyhradné pro vyuziti v
domadcnosti, uvnitf bytu a v nadmofiské vysce do
2000 m.

e Neni uren pro pouziti v nasledujicich pfipadech,
na které se nevztahuje zaruka:

Pouzivani v kuchynskych rozich vyhrazenych

pro personal vobchodech, kancelafich a v jiném

profesionalnim prostredi,

Pouzivani na farmach,

Pouzivani zakazniky hotel, motel a jinych zafizeni

ubytovaciho typu,

Pouzivani v pokojich pro hosty.

e Tento pristroj nesmi byt obsluhovan lidmi (v¢etné
déti) se snizenou télesnou, motorickou nebo
duSevni schopnosti nebo lidmi nezkusenymi
¢i neznalymi, s vyjimkou pfipadu, kdy tito lidé
konaji pod dozorem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost, nebo je odpovédné osoby pouci o
pouzivani pfistroje.

e Dbejte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.

e Je-li napdjeci Snlra poskozend, smi ji vymeénit
pouze vyrobce, jeho servisni stfedisko nebo
odpovidajicim zplsobem kvalifikovana osoba,
aby se predeslo moznému nebezpeci.

e Chléb se muze spdlit a proto je nutno umistit
pfistroj mimo dosah zaclon a dalSich hoflavych
materiald (poli¢ky, nabytek...).

e Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let véku a
osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zkuSenostmi a znalostmi ; je vSak nezbytné pro né
zajistitramecnebo pokyny pro bezpecné pouzivani
pfistroje a objasnit jim jednoznacné mozna rizika.
Nenechavejte déti, aby si hraly se zafizenim. Déti
nesméji provadét ¢isténi a udrzbu zafizeni, pokud
jim nenivice nez 8 let a nemaji dostatecné pokyny.

e Dité a kabel ponechavejte mimo dosah déti do 8 let.

e Pouzivejte hadfik na ¢cisténi casti ve styku s
chlebem.

e Pravidelné odstranujte drobky a vysypavejte
prostor na drobky umistény ve spodni Ccasti
topinkovace.

o /M\*Teplota dostupnych ploch muze byt vysoka,
jakmile je pfistroj spustén. Nedotykejte se horkych
ploch pristroje.

* /A\ V zéimu Vasi bezpecnosti je tento piistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy

pOtrLS"r;zrr:lif; ico::'zi:‘e?ror:ze;il‘,jlektromagnetlcke kompatibilité, Materialech v kontaktu s

. & v 's'oula'du s V)!Ijlé.ilk'ou cscC ze dne' 02/12{04 je tento vyroI’)ek 'vyb?v’en mechan.ick’ym

zafizenim jicim odpojit systém zdvihu chleba od vypinaciho élanku elektrického
napajeni.

« Zkontrolujte, zda napéti v siti odpovida napéti uvedenému na pfistroji (pouze pro stfidavy proud).

« Pokud bude piistroj pouzivan v jiné zemi, nez v zemi, kde byl zakoupen, nechejte jej vzhledem k
velkému poctu platnych norem zkontrolovat autorizovanym servisnim stfediskem (viz pfilozeny
seznam).

« Zkontrolujte, zda je elektricka instalace v souladu s platnymi normami a je-li mozné pouzit ji k napajeni

pristroje uvedeného piikonu.
 Pristroj pfipojujte vzdy do uzemnéné zasuvky.

OCHRANA PRED URAZY V DOMACNOSTI
Pfi pouzivani elektrickych pfistroju je zapotiebi dodrzovat urcitd pravidla, a to obzvlasté:

CO DELAT:

« Pozorné si prectéte tento navod k pouziti a pfesné dodrzujte uvedené pokyny pro pouzivani.

« Tento pfistroj neniurcen ktomu, aby byl bez pomoci a bez dozoru pouzivan détmi nebo jinymi osobami,
kterym jejich fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti brani pouzivat pfistroj naprosto bezpecné.

« Toustova¢ musi byt pfi pouzivan vzdy postaven na rovné plose, nikdy ne polozen na strané nebo
naklonén vpred ¢i vzad.

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nadobka na drobky na svém misté.

. & Pravidelné odstranujte drobky z dvifek a z nadobky.

« Kdyz pripojujete nebo odpojujete pfistroj, musi byt packa ovladani posuvné ¢asti v horni poloze.
« Nefunguje-li pfistroj faAdnym zplGsobem, okamZité jej odpojte.
. Nepouzivate-li pristroj nebo hodlate-li jej Cistit, odpojte jej. Pred ¢isténim nebo pied
uklizenim pfistroje jej nechejte vychladnout.
e Zlstanou-li po skonceni prace mezi miizkami zaklinéné kousky chleba, pfistroj odpojte a pred
vyjmutim chleba pockejte, nez pfistroj vychladne.
o Pouzivejte stabilni pracovni plochu chranénou pied stfikajici vodou a v Zzadném piipadé ne ve vyklenku,
ktery je soucésti vestavéné kuchyriskeé linky.
CO NEDELAT:
o Pfivodni $nliru ani zastr¢ku neskladujte uvnitt piistroje mezi mrizkami.
 Pfistroj neodpojujte tahanim za pfivodni $idru.
« Bé&hem pouzivéni pfistroje jej nepfenasejte ani nedavejte na jiné misto.
« Pfistroj pouzivejte pouze v domécnosti. Nenechavejte jej ve vihkém prostredi.
« Nikdy nenechévejte pfistroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pfi prvnim pouziti nebo pfi zméné
jeho nastaveni.
. A Nikdy neohfivejte potraviny na horni ¢asti topinkovace. Nepokladejte na jeho horni &ast
panve a nezakryvejte ho béhem provozu.
 Pristroj pouzivejte pouze k tomu U elu, ke kterému je urcen.
. & Béhem pouzivani pristroje se nedotykejte kovovych nebo horkych casti pristroje; pouzivejte
vzdy drzadla a ovladaci tla¢itka.
« Ktoustovadi nepidavejte pfislusenstvi, které nebylo doporuceno vyrobcem; miize to byt nebezpeéné.
o Z&adna ¢ast vaieho topinkovace neni vhodné do myeky nadobi a nesmi byt ponotena do vody.
. & Negrilujte chleby, které se mzou roztopit (s polevou), vkl nebo propadnout do
topinkovace, dale negrilujte jidlo, které miize propadnout mezi rosty (napfiklad: rohliky,
krutony, livanecky atd.), protoze by to mohlo zpusobit poskozeni nebo riziko pozaru.
« Neopékejte malé kousky chleba nebo drobného peciva.
. & Do pristroje nevkladejte pFilis silné platky chleba, které by mohly mechanismus toustovace
zablokovat.
« Pfistroj nepouzivejte, pokud:
- méa porusenou pfivodni $idru;
- Spadnul-li pfistroj na zem a jsou-li na ném viditelnd poskozeni nebo nefunguje-li normalnim
zpusobem.

zamezilo jakémukoli nebezpedi. Prostudujte si zaru¢ni podminky.

« Toustovac nepokladejte na horkou plochu ani pobliz horké trouby.

o Nezakryvejte pfistroj béhem jeho provozu.

 Pfistroj musi byt pouzivan za dohledu.

« Nikdy nepokladejte na pfistroj, pod néj a dovniti pristroje papir, karton nebo plastové predméty.

« Dojde-li ke vzniceni nékterych &asti pfistroje, nikdy se je nepokousejte uhasit vodou. Pfistroj odpojte a
plameny uhaste vlhkym hadrem.

« Nikdy se nepokousejte vyndat chléb, je-li toustovac zapnuty.

« Toustovac nikdy nepouzivejte jako zdroj tepla nebo k suseni.

« Nenechte pfivodni $idru viset pies okraj pracovni plochy a nedovolte aby se dotkla horkého povrchu.

« Toustova¢ nepouzivejte k peceni, grilovéni, ohfivani nebo rozmrazovani zmrazenych potravin s
vyjimkou peciva.

 Pristroj nepouzivejte soucasné k opékani chleba a k ohfivéni cukratskych vyrobka.

« Nepouzivejte pfistroj sou¢asné na opékani chleba a ohfivani sladkého peciva.

« Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykejte se jej. Pouzivejte rukavice nebo klesté na pecivo.

« Pfi provadéni udrzby nepouzivejte agresivni vyrobky (Cistice na bazi sody, vyrobky na udrzbu kovd,
roztok louhu), ani kovové kuchynské nastroje, houbicky s drsnou plochou, ani draténku.

« Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouzivejte prostfedky specializované na tdrzbu kovu (nerezovych
materiali nebo médi), nybrz mékky hadr navlhéeny v ¢isticim prostfedku na myti oken.

. A Nikdy nedrzte topinkovaé vloZzenim prsti do miizky.

TYTO POKYNY PECLIVE USCHOVEJTE

ﬂ Podilejme se na ochrané zivotniho prostiedi!

@ Va3 pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

S Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude
nalozeno odpovidajicim zptsobem.

* Podle typu

Slovensko

VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREPI:

e Naprava ni predvidena za vkljucitev s pomoc¢jo
zunanjega casovnika ali posebnega daljinskega
upravljalnika.

e Vasa naprava je izdelana izklju¢no za domaco
uporabo v notranjosti bivalnih prostorov, na
nadmorski visini do 2000 m.

Ni predvidena za uporabo v spodaj navedenih

primerih, katerih ne pokriva garancija:

-V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v
trgovinah, pisarnah in drugih sluzbenih okoljih;

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih
okoljih bivalne narave,

- V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.

e Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(kamor so vklju€eni tudi otroci) z zmanjSanimi
fizi¢nimi, Cutilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo
varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o delovanju uporabe.

e Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili,
da se ne bodo igrali z napravo.

e Ce je elektricna vrvica poskodovana, mora biti
zamenjana v proizvodnji ali pri pooblascenem
servisu in tako se izognete nevarnostim.

e V aparat nikoli ne postavljajte pripomockoy,
predmetov, skled, skodel, skodelic, steklenick,
kroznikov, desertnih kroznikov, kulinari¢nega
papirja ali aluminijaste folije.

e To napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8
let in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali dusevnimi
sposobnostmi  ali osebe s pomanijkljivim
poznavanjem naprave in izkusnjami glede njene
uporabe. Zato jih mora nekdo nadzorovati ali jim
posredovati navodila za varno uporabo in jim
nedvoumno pojasniti morebitne nevarnosti. Ne
dopustite, da bi se otroci igrali z napravo. Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave, Ce za to niso
usposobljeni in ¢e so mlajsi od 8 let.

e Poskrbite, da bosta naprava in njen napajalni kabel
izven dosega otrok mlajsih od 8 let.

e Za CiSCenje delov, ki so v stiku s kruhom,
uporabljajte krpo.

e Redno odstranjujte drobtine iz predala za zbiranje
drobtin na spodnjem delu opekaca za kruh.

o /M\* Temperatura dostopnih povrsin je lahko med
delovanjem aparata povisana. Ne dotikajte se
vrocih povrsin aparata.

. A Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom
(direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali v stiku s hrano,
okolje...).
. A V skladu s porocilom CSC zdne 02.12.04 je ta izdelek opr zmehani ki goca
loéevanje sistema za izmetavanje kruha od elementa za izkljucitev elektri¢cnega napajanja.
 Preverite, da napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti, ki je navedena na aparatu (samo
izmenicni elektri¢ni tok).
« Upostevajoc raznolikost veljavnih norm - ¢e aparat uporabljate v tuji drzavi, pa ga tam niste kupili, naj
njegovo uporabo preveri pooblasceni servis (glej prilozeni seznam).
« Prepricajte se, da elektricna napeljava odgovarja veljavnim normam in zado$ca napajanju aparata s
to mogjo.
« Aparat vedno prikljucite na ozemljeno elektri¢no vti¢nico.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU :
Ko uporabljate elektri¢ne aparate morate spostovati dolo¢eno $tevilo osnovnih pravil, zlasti naslednja:

SVETUJEMO:

 V celoti preberite navodila za uporabo in jim pazljivo sledite.

« Aparat mora vedno stati pokonci, nikoli ne sme lezati, biti nagnjen ali obrnjen na glavo.
« Pred vsako uporabo preverite, da je predal za zbiranje drobtin res na svojem mestu.

. A Redno odstranjujte drobtine iz lopute oziroma predala za zbiranje drobtin.

« Ko vklapljate ali izklapljate aparat, mora biti komandni gumb vedno na zgornjem poloZzaju.
. A Aparat izklopite iz elektricne napeljave, ko ga pr hate uporabljati in preden pri¢nete s
cisc¢enjem. Preden ga pricnete distiti in preden ga pospravite pocakajte, da se ohladi.

« Ce na koncu prazenja med resetkami ostanejo rezine kruha, ki so se tja zagozdile, aparat izklopite iz
elektri¢ne napeljave ter pocakajte, da se ohladi, preden poskusite rezine izvledi iz resetk.

« Ce opazite, da aparat nepravilno deluje, ga izklopite iz elektri¢ne napeljave.

« Uporabljajte stabilen kuhinjski pult izven dosega vode in aparata nikakor ne uporabljajte v vgrajeni
kuhinjski nisi.

KAJ NE SMETE NAREDITI:
o Elektricnega kabla ali vtikaca nikoli ne spravljajte med resetke aparata.
« Aparata ne izklapljajte z elektri¢ne napeljave tako, da vlecete za elektri¢ni kabel.
« Med uporabo aparata ne prenasajte in ne prestavljajte.
« Aparat naj nikoli ne deluje brez nadzora, zlasti pri prvem prazenju ali ko ste spremenili nastavitve.
« Aparat uporabljajte samo v namene, za katere je bil zasnovan.
. A Ne pogrevajte hrane tako, da jo postavite na vrh opekaca. Na vrh opekaca ne postavljajte
posod ali pokrovk, ko opekac deluje.
« Med uporabo se ne dotikajte kovinskih in vrocih delov aparata.
. A Kovinskih pripomockov ne uporabljajte in jih ne vtikajte v opekac za kruh, saj tako lahko
povzrocite kratek stik (zlic, nozev...).
« Na aparat ne namescajte delov, ki jih ne priporoca proizvajalec, saj je uporaba neoriginalnih delov lahko
nevarna.
« Da se izognete elektri¢nim sokom, elektri¢nega kabla, vtikaca in aparata nikoli ne pomakajte v vodo ali
kako drugo tekocino.
» Nobenega dela opekaca ne smete pomivati v pomivalnem stroju ali potopiti v vodo.
. A Ne prazite kruha, ki se lahko raztopi (glaziranega), stece ali pade v opekac; ne prazite hrane,
ki lahko pade skozi resetke (npr. drobno pecivo, krusne kocke, palaéinke ipd.), saj lahko
povzroci poskodbe naprave in nevarnost vziga.
. & V aparat ne vstavljajte predebelih rezin kruha ali kosov neprimerne oblike, saj se lahko
gozdijo v mehani pekaca za kruh.
« Aparata ne uporabljajte, Ce:
- ima poskodovan ali pokvarjen elektri¢ni kabel,
- Ce je padel na tlain je vidno poskodovan oziroma nepravilno deluje.
V vsakem takem primeru morate aparat dostaviti na najblizji pooblas¢eni poprodajni servis, da se
izognete vsem nevarnostim. Pojasnila poiscite v garancijskem listu.
o Elektri¢ni kabel naj nikoli ne visi ali se dotika vrocih delov aparata.
 Aparat uporabljajte le doma. Izogibajte se vlaznih mest.
« Aparata ne postavljajte na vroce povrsine niti preblizu vroce pecice.
« Med delovanjem aparata ne pokrivajte.
. A Kruh lahko zagori, torej aparata ne smete uporabljati v bliZini zaves ali pod njimi in v blizini
drugih vnetljivih materialov oziroma pod njimi (policami, omarami...).
« Delovanje aparata morate nadzorovati.
» Predala za zbiranje drobtin ne uporabljajte za pogrevanje na vrhu opekaca.
« V aparat, nad ali pod njega nikoli ne postavljajte papirja, kartona ali plastike.
« Ce se zgodi, da se dolo¢eni deli izdelka vnamejo, jih nikoli ne poskusajte pogasiti z vodo. Aparat
izklopite iz elektri¢ne napeljave in plamene pogasite z vlazno krpo.
» Nikoli ne poskusajte izvledi kruha, ko opeka¢ deluje.
» Opekaca za kruh ne uporabljajte za toplotni vir niti za susenje.
» Opekaca ne uporabljajte za kuhanje, peko, pogrevanje ali odmrzovanje zmrznjenih jedi.
« |z varnostnih razlogov aparata nikoli ne razstavljajte sami. Pokli¢ite pooblasceni servis (glej prilozeni
seznam).
« Aparata ne uporabljajte istocasno za prazenje kruha in pogrevanje sladic. Odvisno od modela.
« Zelezni podstavek je zelo vro¢. Ne dotikajte se ga. Uporabite rokavice ali prijemalko za kruh. Odvisno
od modela.
e Pri vzdrzevanju ne uporabljajte agresivnih proizvodov (sredstev za ¢is¢enje na osnovi sode, sredstev
za vzdrzevanje kovin, dezinfekcijskih sredstev itd.), niti Zeleznih pripomockov, grobih gobic ali strgal.
e Za vzdrzevanje aparatov z zeleznim okrasjem ne uporabljajte posebnih sredstev za ciS¢enje kovin
(nerjavece jeklo, baker...), pa¢ pa mehko krpo in sredstvo za ¢is¢enje stekel.
. A Opekaca nikoli ne drzite tako, da v reze za kruh sezete z roko.

TA NAVODILA SKRBNO SHRANITE

ﬁ Sodelujmo pri varstvu okolja!

@ Vas$ aparat je sestavljen iz mnogih vrednih materialov, ki jih lahko recikliramo.
2 Aparat nesite na zbirno mesto ali, ¢e le-tega ni, v pooblasceni servis, ki bo poskrbel za njegovo
pravilno nadaljnjo obdelavo.

* Odvisno od modela

Slovensky

BEZPECNOSTNE POKYNY

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

e Tento spotrebi¢ nie je ureny na zapinanie
pomocou externych spinacich hodin alebo
oddeleného externého ovladania.

e Vas$ pristroj je urCeny iba na domace pouzitie, v
interiéri domu a v nadmorskej vyske do 2 000 m.
Nesmie sa pouzivat v nasledujucich pripadoch,
ktoré zaruka nepokryva:

v kuchynskych kutoch vyhradenych pre
persondl v obchodoch, kanceldriach a v inych
profesionalnych priestoroch,

na farmach,

nesmu ho pouzivat klienti hotelov, motelov a

inych priestorov, ktoré maju ubytovaci charakter,

v priestoroch typu ,hostovské izby”.

e Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane
deti), ktoré maju zniZzenu fyzicku, senzoricku alebo
mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju
na to skusenosti alebo vedomosti, okrem pripadov,
ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo za to, Ze ich vopred pouci
o pouzivani tohto pristroja.

e Dozerajte na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto
pristrojom nehraju.

e Ak je napatovy kabel poskodeny, je potrebné, aby
ho vymenil vyrobca, jeho zdkaznicky servis alebo
osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpelenstvu.

e Chliebmoézezacathoriet,takze pristrojnepouzivajte
v blizkosti zaclon alebo inych horlavych materialov
(policky, nabytok...) a ani pod nimi.

e Tento pristroj mozu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby so znizenou fyzickou, senzorickou
alebo mentalnou schopnostou, alebo ktoré
nemaju prislusné skusenosti a vedomosti, avsak
predtym je potrebné ich zaskolit a objasnit im,
ako sa pristroj bezpe¢nym spdésobom pouziva
a zrozumitelne im vysvetlit vietky potencidlne
nebezpelenstvd. Nedovolte detom hrat sa s
pristrojom. Deti nemo6zu vykondvat Ccistenie a
udrzbu pristroja, okrem deti starsich ako 8 rokov,
ktoré boli poucené o jeho pouzivani.

e Pristroj a kabel skladujte mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

e Casti pristroja, ktoré prichadzaju do styku s
chlebom, Cistite pomocou handricky.

e Omrvinky pravidelne odstranujte tak, ze
vyprazdnite misku na omrvinky, ktora je v dolnej
Casti hriankovaca.

o /M* Teplota pristupnych povrchov sa méze
pocas pouzivania pristroja zvysit. Nedotykajte sa
horucich povrchov pristroja.

. & Pre Vasu bezpecnost je tento spotrebi¢ v sulade s platnymi normami a pravnymi predpismi

(Smernica o nizkom napiti, o elektromagneticke;j | patibilite, predmetoch v kontakte s
potravinami, o Zivotnom prostredi...).

. & Tento vyrobok je v stilade s oznamom CSC z diia 02. decembra 2004 vyb y mechanickym

é ziujucim odpojenie systému, ktory vytlaca chlieb, od ¢lanku prerusujiceho

elektrické napajanie.

« Skontrolujte, ¢i napétie v sieti zodpoveda napatiu uvedenému na pristroji (iba pre striedavy prud).

« Pokial bude pristroj pouzivany v inej krajine, ako v krajine, kde bol zaktpeny, nechajte ho vzhladom
k velkému poctu platnych noriem skontrolovat autorizovanym servisnym strediskom (vid' prilozeny
zoznam).

« Skontrolujte, ¢i je elektricka instalacia v sulade s platnymi normami a ¢i je mozné ju pouzit k napjaniu
pristroja s uvedenou velkostou prikonu.

o Pristroj pripajajte vzdy do uzemnenej zasuvky.

OCHRANA PRED URAZMI V DOMACNOSTI
Pri pouzivani elektrickych pristrojov je treba dodrziavat urcité elementarne pravidld, a to obzvlast:

CO ROBIT:

« Pozorne si precitajte tento navod na pouzitie a presne dodrziavajte uvedené pokyny pre pouzivanie.

o Pristroj musi byt za kazdej okolnosti postaveny do zvislej polohy; nesmie byt polozeny, nakloneny
alebo postaveny obratene.

o Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je nddobka na odrobinky na svojom mieste.

. A Pravidelne odstranujte odrobinky z dvierok a z nadobky.

« Hriankova¢ musi byt pri pouzivani vzdy vo vzpriamenej polohe, nikdy nie poloZeny na strane alebo
nakloneny vpred ¢¢i vzad.

« Ked pripajate alebo odpajate pristroj, musi byt tlacidlo ovladania posuvnej Casti v hornej polohe.

o Ak nefunguje pristroj riadnym spdsobom, okamzite ho odpojte.

. Ak nepouzivate pristroj, alebo ho chcete distit, odpojte ho. Pred ¢istenim alebo pred

uschovanim pristroja ho nechajte vychladnut.

e Ak zostanu po skonceni prace medzi mriezkami zachytené kusky chleba, pristroj odpojte a pred
vybranim chleba pockajte na to, aby pristroj vychladol.

« Pouzivajte stabilnt pracovnu plochu chranenu pred striekajicou vodou a v ziadnom pripade nie vo
vyklenku, ktory je sticastou kuchyne.

€O NEROBIT:

e Privodnu $nuru ani zastr¢ku neskladujte vo vnutri pristroja medzi mriezkami.

« Pristroj neodpajajte tahanim za privodnu $nuru.

« Pocas pouzivania pristroja ho neprenasajte, ani nedavajte na iné miesto.

o Pristroj pouzivajte iba v domécnosti. Nenechévajte ho vo vihkom prostredi.

o Nikdy nenechavajte pristroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pri prvom pouziti, alebo pri zmene
jeho nastavenia.

. A Nikdy neohrievajte potraviny na hornej ¢asti hriankovaéa. Nekladte na jeho hornu éast

panvice a nezakryvajte ho pocas pouzivania.

 Pristroj pouzivajte iba na ucely, na ktoré bol vyrobeny.

. Pocas pouzivania pristroja sa nedotykajte kovovych alebo hortcich casti pristroja;

pouzivajte vzdy drzadla a ovladacie tlacidla.

e Ku hriankovac¢u nepridavajte prislusenstvo, ktoré nebolo doporucené vyrobcom; méze to byt
nebezpecné.

o Ziadna ¢ast vasho hriankovaca nie je vhodna do umyvacky riadu a nesmie byt ponorené do vody.

. A Negrilujte chleby, ktoré sa mozu roztopit (s polevou), vkiznut alebo prepadnit do

hriankovaca, dalej negrilujte jedlo, ktoré méze prepadnut medzi rostami (napriklad: rozky,
krutény, lievanceky atd.), pretoze by to mohlo spdsobit poskodenie alebo riziko poziaru.

« Neopekajte malé kusky chleba alebo drobného peciva.

. A Do pristroja nevkladajte prilis silné platky chleba, ktoré by mohli mechanizmus hriankovaca

zablokovat.

 Pristroj nepouzivajte, pokial’

- Ma porusenu privodnu $nuru;
- Ak spadol pristroj na zem a st na nom viditeIné poskodenia, alebo nefunguje normalnym spésobom.
zamedzilo akémukolvek nebezpecenstvu. Prestudujte si zaru¢né podmienky.

« Hriankova¢ nekladte na horticu plochu, ani do blizkosti hortcej rary.

o Pristroj pocas jeho fungovania neprikryvajte.

« Nenechajte privodny kabel visiet cez okraj pracovnej plochy a nedovolte, aby sa dotykala horiceho
povrchu.

o Pristroj pouzivajte pod dozorom.

« Nikdy nekladte na pristroj, pod neho a dovnutra pristroja papier, kartén, alebo predmety z plastu.

. & Ak dojde k vznieteniu niektorych &asti pristroja, nikdy sa ho nepokusajte uhasit vodou.

Pristroj odpojte a plamene uhaste vihkou handrou.

« Nikdy sa nepokusajte vybrat chlieb, ak je hriankovac zapnuty.

» Hriankovac nikdy nepouzivajte ako zdroj tepla, alebo na susenie.

« Hriankovac nepouzivajte na pecenie, grilovanie, ohrievanie, alebo rozmrazovanie zmrazenych potravin.

 Pristroj nepouZivajte sic¢asne na opekanie chleba a na ohrievanie cukrarskych vyrobkov.

« NepouZivajte pristroj su¢asne na opekanie chleba a zohrievanie sladkého peciva. Podla typu.

« Kovovy podstavec je velmi hortci. Nedotykajte sa ho. Pouzivajte rukavice alebo klieste na pecivo. Podla
typu.

« Pri vykonavani udrzby nepouzivajte agresivne vyrobky (Cistice na baze sody, vyrobky na udrzbu kovov,
roztok lihu), ani kovové kuchynské nastroje, Spongie s drsnou plochou, ani drétenku.

e Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouzivajte prostriedky Specializované na udrzbu kovov
(nerezovych materialov alebo medi), ale mékku handru navlhcenu v Cistiacom prostriedku na umyvanie
okien.

. & Nikdy nedrzte hriankovac vlozenim prstov do mriezky.

TIETO POKYNY STAROSTLIVO USCHOVAJTE

Ef Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

@ Va3 pristroj obsahuje pocetné materialy, ktoré mozno zhodnocovat alebo recyklovat.
2 Zverte ho zberni surovin alebo v krajnom pripade zmluvnému servisnému stredisku, aby bol
patri¢ne spracovany.

* Podla typu

Hrvatski

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

e Ovaj uredaj nije namijenjen za stavljanje u rad
putem vanjske sklopke ili putem odvojenog
sustava daljinske komande.

e Uredaj je namijenjen jedino kucnoj uporabi, u
zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini manjoj
od 2 000 m.

Nije namijenjen za wuporabu u sljede¢im

slu¢ajevima, koji nisu pokriveni jamstvom:

- u kuhinjama rezerviranim za osoblje u
trgovinama, uredima i drugim radnim
prostorima,

- u seoskim domacinstvima,

- od strane gostiju hotela, motela i drugih
smjestajnih kapaciteta,

- u prostorima tipa sobe za goste.

e Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe
(uklju€ujudi djecu) smanjenih fzickih, psihickih ili
mentalnih sposobnosti osim ako su pod nadzorom
odgovorne osobe ili ih je ista upoznala s uputama
za uporabu.

e Drzite djecu dalje od uredaja kako se s njim ne bi
igrali.

e Ukoliko je priklju¢ni vod oStecen, mora obavezno
biti zamijenjen od strane ovlastenog servisera il
druge strucne osobe, kako bi se izbjegla svaka
opasnost.

e Kruh moze planuti, stoga uredaj ne rabite u blizini
ili ispod zavjesa i drugih zapaljivih predmeta
(polica, namjestaja...)

e Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim il
mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju
dovoljno iskustva ili znanja: tada ih treba pouciti
ili im dati savjete o sigurnoj upotrebi uredaja te
im jasno objasniti moguce opasnosti. Djeci se ne
smije dozvoliti igranje uredajem. Djeca ne smiju
biti zaduzena za CiS¢enje i odrzavanje uredaja bez
nadzora ako nemaju vise od 8 godina.

e Uredaj i njegov kabel treba ¢uvati izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

e Za Cis¢enje dijelova koji dolaze u doticaj s kruhom
treba koristiti krpu.

e Redovito Cistiti mrvice praznjenjem odjeljka za
prikupljanje mrvica koji se nalazi u donjem dijelu
tostera.

e /i\*Temperatura pristupacnih povriina moze biti
povisena tijekom rada uredaja. Ne doticite vruce
povrsine uredaja.

. U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom,
okolisa...).

. & Sukladno sa izvjeséem CSC (komisija za sigurnost potrosaca) od 02/12/04, ovaj proizvod

sadrzi mehanicku izvedbu koja mu omogucuje da razdvoji sustav za izbacivanje kruha od
elementa za prekidanje napajanja.

« Provjerite da li napon mreze odgovara onome navedenom na uredaju (samo izmjeni¢na struja).

o Sobzirom na razli¢ite norme jacine struje, ako se uredaj rabi izvan zemlje kupnje, provjerite s ovlastenim
Moulinex servisom u zemlji u kojoj toster namjeravate rabiti da li je siguran za uporabu. (Vidi popis
jamstvenom listu)

« Osigurajte da je elektri¢na instalacija u skladu s normama o jacini struje i dovoljna za napajanje uredaja
navedene snage.

o Uvijek ukljucite uredaj u uzemljenu uti¢nicu.

SPRIJECAVANJE NEZGODA U KUCI
Kod uporabe elektri¢nih uredaja, moraju se postivati slijedeca pravila:

POTREBNO JE:

 Pazljivo procitati upute za uporabu.

« Potreban je poseban oprez ako se uredaj rabi u blizini djece ili osoba koje nisu upoznate s uputama.
Takve osobe uredaj smiju rabiti samo uz nadzor odrasle, odgovorne osobe koja je upoznata s uputama.

« Uredaj se iskljucivo mora rabiti u uspravnom polozaju, nikada okrenut na bok ili naopacke.

« Prije svake uporabe provjerite da li je posuda za mrvice pravilno postavljena.

. & Redovito ¢istite mrvice iz otvora za kruh i posude za mrvice.

« Tipka za upravljanje mehanizmom za kruh mora biti u gornjem polozaju kod uklju¢enja ili isklju¢enja
uredaja.

. A Iskljucite uredaj sa mreze ako ga ne rabite ili namjeravate cistiti. Pricekajte da se ohladi, a

potom ga odistite i odlozite.

o Ako na kraju ciklusa kriske kruha ostanu zaglavljene izmedu resetki, iskljucite uredaj, pricekajte da se
uredaj ohladi i potom oslobodite kruh.

o Iskljucite uredaj ako pocne nepravilno raditi.

« Uredaj rabite na ¢vrstoj povrsini, udaljenoj od vode i izvora topline. Uredaj u kutovima kuhinje ili ispod
kuhinjskih ormarica.

NIKAKO NE RADITI:
« Stavljati priklju¢ni vod ili utika¢ u utore uredaja.
o Ne iskljucujte uredaj s mreze povlacenjem za priklju¢ni vod.
« Ne prenosite uredaj tijekom uporabe.
« Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada, a osobito kod prvog pecenja ili promjene jacine
pecenja.
« Ne rabite uredaj ni za koju drugu svrhu osim za onu za koju je predviden.
. & Ne podgrijavajte namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Ne stavljajte lonce za
umake niti poklopce na gornju stranu tostera tijekom njegovog rada.
« Uredaj je namijenjen iskljucivo za uporabu u kucanstvu. ne rabite na otvorenom.
« Ne doticite metalne ili vruce dijelove uredaja tijekom uporabe.
. & Ne rabite niti stavljajte u uredaj metalni pribor koji bi mogao izazvati kratki spoj (zlice, vilice,
nozeve...)
« Ne rabite dodatni pribor koji nije preporucen od strane proizvodaca, jer to moze biti opasno.
« Da bi izbjegli strujni udar, nikad ne uranjajte u vodu prikljucni vod, uti¢nicu ili cijeli uredaj.
« Niti jedan dio tostera ne smije se prati u perilici posuda niti uranjati u vodu.
. & Ne pecite vrste kruha koje se tope (s preljevom) ili koje u toster ispustaju tekucinu ili u njega
padaju, ne pecite hranu koja moze proci izmedu resetki (na primjer: sitno pecivo, krekere,
blinije (palacinkice), itd.) jer moze doci do ostecenja ili rizika od zapaljenja.
. & Ne pecite predebele kriske kruha, jer se iste mogu zaglaviti u tosteru.
« Uredaj ne rabite ako:
- je priklju¢ni vod ostecen ili neispravan,
- je uredaj pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje nepravilnosti u radu.
U oba slucaja, uredaj treba odnijeti u ovlasteni Moulinex servis $to prije da bi se izbjegla opasnost. Vidi
popis na jamstvenomm listu.
« Ne ostavljajte da priklju¢ni vod visi ili doti¢e vruce dijelove uredaja.
o Uredaj rabite u zatvorenom prostoru. Izbjegavajte vlazna mjesta.
« Ne postavljajte uredaj na vru¢a mjesta, niti previse blizu vatre ili izvora topline.
« Ne pokrivajte uredaj dok je ukljucen.
o Uredaj mora biti pod stalnim nadzorom.
o Ne stavljajte paprinate ru¢nike na ili blizu uredaja.
« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod uredaja.
« Ako dode do zapaljenja dijelova uredaja, nikad pozar ne gasite vodom, ve¢ iskljucite uredaj i plamen
prigusite vlaznom krpom.
« Nikad ne vadite kruh prije nego je uredaj zavrsio sa pe¢enjem.
« Ne rabite uredaj za zagrijavanje ili susenje.
« Ne rabite uredaj za kuhanje, pecenje, zagrijavanje ili odmrzavanje smrznute hrane.
e Za vasu sigurnost, nikad sami ne rastavljajte uredaj. Odnesite uredaj u ovlasteni servis (vidi jamstveni
list).
« Ne rabite uredaj istovremeno za pecenje kruha i podgrijavanje peciva. Ovisno o modelu.
o Metalni okvir tostera je jako vru¢. Ne dirajte ga! Rabite rukavice ili hvataljke za kruh. Ovisno o modelu.
e Za Ciscenje uredaja ne rabite abrazivna sredstva (proizvodi na bazi sode, proizvodi za odrzavanje
metala, bijelila, itd), niti metalni pribor niti grublju stranu spuzvice.
« Kod uredaja sa metalnom dekoracijom: ne rabite proizvode posebno namjenjene za odrzavanje metala
(¢elik, bakar...), ve¢ mekanu krpu sa sredstvom za Ci$¢enje prozora.
. & Toster nikada ne drzite umecuci ruke izmedu otvora za kruh.

SACUVAJTE | POHRANITE OVE UPUTE

E Zastitimo okolis!

@ Va$ uredaj sadrzi materijale koji se mogu obnoviti ili reciklirati.
S Odnesite uredaj na odlagaliste za skupljanje takvih uredaja.

* Ovisno o modelu
Romana
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PRECAUTII IMPORTANTE:

e Acest aparat nu este destinat punerii in functiune
prin intermediul unui releu de timp exterior sau
printr-un sistem separat cu telecomanda.

e Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv
utilizarii casnice, in interiorul locuintei si la o
altitudine mai mica de 2 000 m.

Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in cazurile

enumerate in continuare, care nu sunt acoperite

de garantie:

- Utilizarea in bucatariile destinate personalului
din magazine, birouri si alte medii profesionale,

- Utilizarea in cadrul fermelor,

- Utilizarea de catre clientii hotelurilor, motelurilor
si ai altor medii cu caracter rezidential,

- Utilizarea in medii de tipul camerelor de la
pensiuni.

e Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi
folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale diminuate, sau de
persoane fara experient a sau cunostinte, numai
in cazul in care au beneficiat prin intermediul unei
persoane raspunzatoare pentru siguranta lor, de
o supraveghere sau de instructiuni prealabile in
ceea ce priveste utilizarea aparatului.

e Este recomandat sa supravegheati copiii pentru a
va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

e In cazul in care cablul electric al aparatului este
stricat, el trebuie inlocuit la centrul de service
autorizat sau de o persoana calificata in acest sens.

e Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea
materialelor inflamabile (etajere, perdele, etc.)

e Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu
varsta mai mare de 8 ani si de catre persoane care
au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
sau care sunt lipsite de experienta sau nu poseda
cunostintele necesare; pentru aceasta trebuie sa
li acorde in prealabil o instruire sau instructiuni
referitoare la utilizarea in siguranta a aparatului si
trebuie sa liexplice clar pericolele posibile. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul. Copiii nu trebuie sa
fieinsarcinati cu curatarea siintretinerea aparatului
decat daca au peste 8 ani si sunt instruiti.

e Nu lasati aparatul si cablul sau de alimentare la
indemana copiilor mai mici de 8 ani.

e Folositi o carpa pentru a curata piesele care vin in
contact cu painea.

e Evacuati complet firimiturile, golind
compartimentul de colectare a firimiturilor, situat
in partea inferioara a toasterului.

e /\* Temperatura suprafetelor accesibile poate
fi crescuta in timpul functionarii aparatului. Nu
atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.

. A Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementarile

aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea
electromagnetica, materialele care intra in contact cu alimentele, mediul inconjurator etc.).

. & Conform avizului Comitetului pentru Siguranta Consumatorului din data de 02/12/04,

conceptia mecanica a acestui produs permite d blarea lui de ejectare a painii

de elementul de intrerupere a alimentarii cu energie electrica.

« Verificati ca tensiunea retelei sa corespundd cu cea indicata pe aparat (numai curent alternativ).

« Tinand cont de diversitatea normelor in vigoare, daca aparatul este utilizat intr-o alta tara decét cea in
care a fost achizitionat, verificati-l la un service autorizat (vezi lista anexatd).

« Asigurati-va ca instalatia electrica este in conformitate cu normele in vigoare si cd este suficienta pentru
a alimenta un aparat cu aceasta putere.

« Conectati aparatul la o priza cu impamantare.

PREVENIREA ACCIDENTELOR
In timpul utilizarii aparatelor electrice, trebuie respectat un anumit numar de reguli elementare, in special
urmatoarele:

CE TREBUIE FACUT:

« Cititi in intregime modul de utilizare si urmati cu atentie instructiunile de folosire.

« Aparatul trebuie sa stea numai in pozitie verticald, niciodata culcat, inclinat sau cu fantele in jos.

« Inainte de fiecare utilizare, verificati daca tavita pentru colectarea firimiturilor este bine fixatd in locasul
ei.

. A Curatati in mod regulat tavita de colectare a firimiturilor.

o Butonul de comanda trebuie sa se afle in partea superioara a aparatului atunci cand acesta este
deconectat sau conectat la reteaua electrica.

. & Deconectati aparatul cand nu este folosit si inainte de curatare. Asteptati sa se raceasca

pentru a-l curata sau inainte de a-l pune la locul lui.

o La sfarsitul ciclului, daca feliile de paine raman blocate intre gratare, deconectati si asteptati ca aparatul
sa se raceascd inainte de a scoate painea.

« Deconectati aparatul daca fuctioneazd necorespunzator.

« Folositi aparatul pe o suprafata stabila, ferit de stropi de apa dar sa nu fie amplasat intr-un corp de
mobila de bucatarie.

« Nu introduceti cordonul sau stecherul in aparat, intre gratare.

CE NU TREBUIE FACUT:
« Nu deconectati aparatul trdgand de cablu.
o Nu ridicati si nu deplasati aparatul in timpul functionarii.
« Nu lasati niciodata aparatul sa functioneze fira supraveghere si, in special, la fiecare prima prajire sau
la modificarea gradului de prajire.
« Nu utilizati aparatul pentru alt scop in afara celui pentru care a fost conceput.
« Nu atingeti partile metalice sau calde ale aparatului in timpul utilizarii.
. A Nu reincalziti ali tel plasandu-le d pra pradjitorului de paine. Nu amplasati oale
sau capace deasupra prajitorului in timp ce acesta este in functiune.
. & Nu utilizati sau nu introduceti in prajitorul de paine ustensile din metal care ar putea provoca
scurt circuite (linguri, cutit...).
« Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de producator deoarece acestea pot fi periculoase.
e Pentru evitarea socurilor electrice, nu introduceti in apa firul electric, priza de curent sau tot aparatul.
« Nu spalati in masina de spélat vase si nu scufundati in apa nicio componenta a prdjitorului de paine.
. & Nu prajiti tipuri de péine care risca sa se topeasca (cu glazura), sa se scurga sau sa cada in
prajitorul de paine, nu prajiti alimente susceptibile sa treca printre gratare (de exemplu :
chifle mici, crutoane, blini, etc.), acest lucru putand cauza avarii sau risc de incendiu.
. & Nu introduceti in aparat felii prea groase de paine, sau taiate neuniform, care pot bloca
mecanismul prajitorului de paine.
o Nu utilizati aparatul daca:
- acesta are cablul de alimentare defect sau deteriorat,
- aparatul a cazut si prezinta deteriorari vizibile sau anomalii de functionare.
In oricare dintre aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la cel mai apropiat centru service autorizat, pentru
evitarea oricarui pericol. Consultati garantia.
« Nu lasati cablul sa atarne sau sa atinga partile calde ale aparatului.
o Nu utilizati aparatul in afara casei. Evitati locurile cu umiditate.
« Nu asezati prajitorul de paine pe suprafete calde, si nici prea aproape de un cuptor cald.
« Nu acoperiti aparatul in timpul functionarii.
« Aparatul trebuie utilizat sub supraveghere.
« Nu utilizati tavita pentru colectarea firimiturilor pentru reincélzire pe partea superioara a prajitorului.
. & Nu puneti niciodata in aparat ustensile, obiecte, platouri, boluri, cani, biberoane, farfurii,
tavite de ambalaj, hartie pentru alimente sau din aluminiu.
« Nu asezati niciodata hartie, carton sau plastic in, pe sau sub aparat.
« Dacad se intampld ca anumite parti ale produsului sa ia foc, nu incercati niciodata sa le stingeti cu apa.
Deconectati aparatul si inabusiti flacarile cu o carpa umeda.
« Nuincercati niciodata sa scoateti painea cat timp ciclul de prajire este in curs.
o Nu utilizati prajitorul de péine ca sursé de céldura sau de uscare.
« Nu utilizati prajitorul de péine pentru a gati, praji, reincalzi sau decongela.
e Pentru siguranta dumneavoastra, nu demontati singur aparatul. Contactati un centru de service
autorizat (vezi lista anexata).
o Nu utilizati aparatul simultan pentru pajitul painii si pentru reincélzirea produselor de patiserie. In
functie de model.
« Suportul metalic este foarte fierbinte. Evitati atingerea lui. Utilizati manusi . In functie de model.
e Pentru curdtarea produsului nu utilizati produse abrazive de curatat, nici ustensile metalice, bureti de
sarma sau abrazivi.
e Pentru aparatele cu invelis metalic: nu utilizati produsele specifice metalelor (inox, aluminiu, etc.), ci o
carpa moale, impreuna cu un produs de curatat geamuri.
. A Nu apucati niciodata prajitorul introducandu-va mainile in fantele pentru feliile de paine.

PASTRATI CU GRIJA ACESTE INSTRUCTIUNI

ﬁ Sa participam la protectia mediului inconjurator !

@® Aparatul dvs. contine numeroase materiale ce pot fi valorificate sau reciclate.

2 Predati-l la un centru de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centrul de service autorizat pentru
prelucrarea acestuia.

*1n functie de model

Srpski

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Vazna upozorenja:

¢ Nije predvideno da se aparat upotrebljava pomocu
daljinskog upravljanja ili tajmera.

¢ Vas aparat je namenjen koris¢enju u domacinstvu,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 2000 m. Aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu i nije predvideno da se
koristi:

u kantinama

u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim

sredinama

na farmama,

u hotelima, motelima i drugim rezidencijalnim

okruzenjima

u pansionima
Ukoliko se aparat koristi u navedenim slucajevima,
garancija nece vaziti. Svaka komercijalna ili
upotreba koja nije u skladu sa uputstvima oslobada
proizvodaca odgovornosti i garancija nece vaziti.

¢ Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane
osobe (ukljucuju¢i decu) kao ni lica bez iskustva i
poznavanja rada aparata. Mogu ga koristiti samo
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost koja je upoznata sa radom aparata.

e Preporucuje se da deca budu pod stalnim
nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

e Ukoliko je kabl oSte¢en, mora ga zameniti
proizvodac, servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija da
bi se izbegla opasnost.

e Hleb moze goreti, zato aparat ne treba da bude
koris¢en u blizini ili ispod zavesa ili drugih
materijala koji lako gore (police, name3taj...).



e Ovaj aparat mogu koristiti deca starija od 8 godina
i lica sa smanjenim fizickim, mentalnim ili ¢ulnim
sposobnostima, kao i lica koja nemaju potrebno
znanje i iskustvo; za to im treba obezbediti nadzor
odrasle osobe ili uputstva za bezbedno koris¢enje
aparata i moraju im se jasno predociti eventualne
opasnosti. Ne dozvolite deci da se igraju sa
aparatom. Deca ne treba da budu zaduzena za
CiS¢enje i odrzavanje aparata, osim ako su starija
od 8 godina i ako ih nadzire odrasla osoba.
Aparatigajtan drzite van domasaja dece mlade od
8 godina.

Koristite krpu za Cis¢enje delova koji su u dodiru sa
hlebom.

Redovno istresajte mrvice iz fioke za skupljanje
mrvica koja se nalazi u donjem delu tostera.

/\* Temperatura otvorenih povrsina zna biti
povisena dok aparat funkcionise. Nemojte da
dodirujete vrele povrsine aparata.

. & Radi vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢cim normama i propisima (Direktive o
niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u dodir sa
namirnicama, zivotnom okruzenju...).
. A Ovaj proizvod je u skladu sa odobrenjem CSC-a od 2/12/04.

 Proverite da li napon mreze odgovara onom koji je naznacen na aparatu (isklju¢ivo naizmenicna struja).

» Ukoliko ne koristite aparat u zemlji u kojoj je kupljen, proverite da li odgovara normama koje su na snazi
u zemlji u kojoj se upotrebljava.

« Uverite se da napon u Vasem domadinstvu odgovara naponu aparata.

» Aparat uvek ukljucujte u uti¢nicu sa uzemljenjem.

PREVENCIJA NESRECA U KUCI.
Prilikom koriS¢enja elektri¢nih aparata, mora se postovati odreden broj osnovnih pravila, i to narocito
sledecih:

TREBA:

 Procitajte celo uputstvo za upotrebu i pazljivo pratite uputstva koja se u njemu nalaze.

e Kada su deca ili hendikepirane osobe u blizini tostera, neophodno je nadgledati rad, jer oni nisu
upoznati sa uputstvom za upotrebu. Mogu ga koristiti jedino kada su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost.

« Za vreme koris¢enja aparat mora biti u uspravnom polozaju, nikako nagnut, polozen i prevrnut.

« Pre svake upotrebe proverite da li je fioka za mrvice pravilno postavljena. Redovno praznite mrvice
hleba iz fioke.

. & Redovno cistite mrvice.

e Dugme za upotrebu nosaca mora biti u gornjem polozaju svaki put kada ukljucujete ili iskljucujete
aparat iz struje.
. & Iskljucujte aparat iz struje kada ga ne koristite kao i pre ¢is¢enja. Sacekajte da se ohladi pre
ciscenjaili odlaganja.
e Nakon koris¢enja, ukoliko delovi hleba ostanu zaglavljeni u resetkama, iskljucite aparat iz struje i
sacekajte da se ohladi pre nego $to ih uklonite.
o Iskljucite aparat iz struje ukoliko primetite nepravilnosti u radu.
« Aparat stavite na ¢vrstu radnu podlogu zasti¢enu od prskanja vode. Ne koristite integrisanu kuhinjsku
nisu.
NEMOJTE:
« Ne ostavljajte aparat bez nadzora,narocito kada ga koristite prvi putili kada je podesavanje promenjeno.
« Nemojte stavljati kabl ili utika¢ u aparat izmedu resetaka.
« Nemojte iskljucivati aparat iz izvora napajanja povlacenjem kabla.
« Nemojte pomerati ili prenositi aparat tokom upotrebe.
« Ne ostavljajte aparat na dohvat ruke deci.
. A Nemojte da podgrevate namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Nemojte da
stavljate Serpe za umake ili poklopce na gornju stranu tostera za vreme njegovog rada.
o Ne koristite aparat napolju. Izbegavajte vlaznu sredinu.
 Koristite aparat iskljucivo u svrhe za koje je namenjen.
« Nemojte dirati metalne ili vrele delove aparata tokom koris¢enja.
. A Nemojte koristiti niti gurati metalne predmete u deo s grejacima kako ne bi doslo do kratkog
spoja (kasika, noz...).
« Ne koristite delove koje nije preporucio proizvodac jer to moze biti opasno.
« Da biste izbegli udar struje, ne potapajte aparat, utikac ili kabl u vodu.
« Ne postavljajte aparat blizu izvora toplote. Nemojte ga postavljati na neki drugi ku¢ni aparat.
« Nijedan deo tostera ne sme da se pere u masini za pranje sudova ili da se potapa u vodu.
. & Nemojte da tostirate hleb koji bi se mogao topiti (sa glazurom), spustiti ili pasti u toster;
nemojte da tostirate namirnice koje mogu pasti izmedu resetki (na primer: peciva, krutoni,
blinije, itd.) jer to moze prouzrokovati ostecenje aparata ili opasnost od pozara.
. & Nemojte u aparat ubacivati presiroke kriske hleba koje bi mogle da se zaglave u mehanizmu
za pecenje.
« Nemojte koristiti aparat ukoliko:
- ma osteceni ili neispravni kabl,
- je aparat pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje znake neispravnosti u radu.
Ukoliko primetite neko od navedenih ostecenja, odnesite aparat u najblizi ovlaséeni servis da bi se izbegla
svaka opasnost. Pogledajte garantni list.
« Nemojte ostavljati kabl da visi ili da dodiruje vrele povrsine.
« Nemojte stavljati aparat na tople povrsine niti u blizini vruce rerne.
« Nemojte pokrivati aparat tokom koris¢enja.
« Aparat mora biti koris¢en pod nadzorom.
. A Nikada nemojte stavljati papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

o Ukoliko se desi da se neki od delova proizvoda zapali, nikada nemojte koristiti vodu za gasenje.
Iskljucite aparat iz struje i ugasite vatru vlaznom krpom.

« Nikada nemojte pokusavati da izvadite hleb dok je ciklus pecenja u toku.

« Nemojte koristiti aparat za susenje ili kao izvor toplote.

« Nemojte koristiti toster za pecenje, przenje, podgrevanje ili odmrzavanje zamrznutih jela.

« Nemojte istovremeno koristiti aparat za pecenje hleba i podgrevanje peciva.

« Metalna resetka moze biti veoma vruca, ne dodirujte je i uvek nosite kuhinjsku rukavicu (u zavisnosti
od modela)

e Za odrzavanje nemojte koristiti agresivne proizvode (razrediva¢ na bazi natrijuma, proizvode za
Ciscenje metala, varikinu itd.), ni metalna pomagala, Zice za pranje i abrazivne sundere.

e Za aparate sa metalnim ukrasima: nemojte koristiti proizvode namenjene ¢is¢enju metala (inoksa,
bakra...), ve¢ meku krpu sa sredstvom za ¢iscenje stakla.

« RadiVase bezbednosti nikada nemojte sami da rasklapate uredaj jer se time ponistava garancija, ve¢ ga
posaljite u ovlaséeni centar za servisiranje.

. & Nemojte nikada da drzite toster stavljajuci ruke izmedu otvora za hleb.

PAZLJIVO CUVAJTE OVA UPUTSTVA

ﬁ Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!

@ Vas$ aparat sadrzi brojne materijale koji mogu biti reciklirani ili upotrebljeni u druge svrhe.
2 Odnesite aparat na mesto za prikupljanje i reciklazu takvih proizvoda.
* U zavisnosti od modela

bbvnrapckun

MEPKW 3A BE3OINACHOCT:

e To3u ypep He e npeaBuaeH aa 6bvae 3agencTBaH
ype3s BbHLUEH TarMep UAKN Yypes oTAeNHa cnctema
3a AUCTAHUMOHHO yrpaBfeHue.

e BawmAaTt ypen e npepgHasHauyeH efUMHCTBEHO 3a
AOMallHa ynotpeba M Ha 3aKpUTO, KAaKTO U Ha
BMCOUYMHA He no-ronama ot 2000 m.

He e npeaBuaeH ga 6bae M3non3BaH B cieaHuTe

cnyyau, KOUTO He ce MOKPUBAT OT rapaHuuaATa:

- B KyYXHEHCKM OOKcoBe, npegHasHauyeHu 3a
nepcoHana B MarasuHu, opucum u B APYrn
NOMeLLEeHNA 3a CyXUTenuTe;

- BbB pepmuy;

- OT K/AWeHTW Ha XxoTenu, MoTenn Wun A[pyru
NoMeLleHNs 3a BpeMeHHO NpebrBaBaHe;

- BbB BCAKAKBU MOMELLLEHMA OT TUMA Ha XOTENCKMN
cTau.

e YpennuT He e npeasuaeH aa 6bae nU3nonsBaH oT
nuua (BKNYNUTENHO OT Aeua), YMnTo GUsnyecku,
CETMBHM WM  YMCTBEHM CMocobHOCTM  ca
orpaHuyeHun, nnu nuua 6e3 onuT 1 3HaHUA OCBEH
aKo OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHOCT nuue
HabnopgaBa M [aBa NpeaBapUTENHM  yKa3aHUA
OTHOCHO MOJI3BaHETO Ha ypeaa.

e HarnexpgawnTte geuata, 3a Aa He UrpasT Cc ypega.

e [lpn noBpefa Ha Kabena, Ton cnegBa Aa 6bae
3aMeHeH OT npou3BoAuTena, OT OTopuU3MpaH
CepBW3 UK NnLEe CbC CbOTBETHATA KBanudunkaymsa.

e XnA6bT MOXe fa 3aropu. 3aToBa He M3MNoN3BanTe
ypepa B OnM30CT unm nop 3aBecu WAM Apyru
ropummn matepuanu (eTakepku, mebenn...).

e To3m ypea Moxe fla ce Non3Ba OT eua Ha Bb3pacT
HaZ 8 rogMHN 1 OT NNLA, YANTO PU3NYECKN, CETUBHMU
WM YMCTBEHU CMOCOOHOCTM Ca OrpaHNYeHu, Unu
nnua 6e3 onnuT 1 3HaHWA; 3a LienTa € Heobxoaumo
A UM 6bAe YKa3aHO CbAeNCTBME MU YKa3aHuA
OTHOCHO 6e3onacHaTa yrnoTtpeba Ha ypefa 1 ia UM
6bAaT ACHO pa3ACHEHN Bb3MOXHUTE OMACHOCTMW.
He octaBanTe fgeuata fa urpaAar ¢ ypega. deuaTta
He TpAGBa Aa MOYMCTBAT ypeda n Aa ocurypsaeat
nogapbKKaTa My, OCBEH ako He Ca Ha Bb3pacT Haj
8 roAnHM 1 He UM e YKa3aHOo CbAencTBume.

CbxpaHABaliTe ypefa 1 Herosma kaben Ha MACTO,
HeJOCTBbMNHO 3a Aela Ha Bb3pacT noA 8 roanHu.
M3non3eamnte Kbpna, 3a Aa NOYMCTBATE YacTuUTe B
KOHTAKT C Xns0.

MNounctBanTe  peryndApHO  TPOXWUTe,  KaTo
n3npassaTte oTAeNIeHMeTOo 3a CbbupaHe Ha TPoxu,
pa3nosIoXKeHO B Jo/THAaTa YacT Ha TocTepa.

/A\* TemnepaTypaTa Ha AOCTbMHUTE MOBbPXHOCTU
MOXe a Ce MOBULLIK, KoraTo ypenbt pabotu. He
[AOKOCBanTe ropelnTe NoOBbPXHOCTY Ha ypeaa.

. & 3a Bawata 6e30MacHOCT TO3N ypep CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTMTE M Ha AelicTBawjaTa
HopmaTuBHa ypep6a (HuckosontoBa pAupeKkTMBa, [lUpeKTUBa 3a eNeKTPOMarHuTHa
cbBMecTMMOCT, MaTepnanu B KOHTaKT C XpaHMTETHN NPOAYKTY, OKOMNHa cpeaa u Ap.).
. B cboTBeTcTBME C NpenopbKaTa 3a cTaHpapTusauua Ha CSC BbB ®OpaHuma (Komuter 3a
CUTYPHOCT Ha noTtpe6utenute) or 02.12.2004 r. ypeabT e obopyABaH C MeXaHUYHO
YCTPOIICTBO, KOETO NO3BONIABA fla Ce OTAENU cUCTeMaTa 3a U3byTBaHe Ha punuuTe OT enemeHTa
3a NpeKbcBaHe Ha eNleKTpo3axpaHBaHeTo.
. YBepeTe Ce, Ye HanpeXeHNeTo B MpeXxaTa OTroBapsa Ha yKa3aHOTO BbpXy ypeaa (camo 3a NpomMeHNnB
TOK).
 Mpengupa pasHoo6pa3neTo Ha AeNCTBALLMTE CTaHAAPTY, ako YPeAbT ce Non3Ba B CTpaHa pasnnyHa ot
Tasw, B KOATO € 3aKyrneH, NOBEPeTe ro 3a NpoBepKa Ha 0A06PEH CepBU3 (BUXK NPUNOKEH CNINCHK).
. YBepeTe Ce, e enekTpmnyeckata MHCTanayma CbOTBETCTBA Ha ,Elel?lCTBaLLlVITE CTaHAapPT U € 4oCTaTb4YHa
3a 3aXpaHBaHe Ha ype[ C Ta3¥ MOLLHOCT.
« BuHaru BkloyBaliTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT.

NMPEAOTBPATABAHE HA BUTOBUTE 3/10MOJIYKU
lMpu 13NoN3BaHETO Ha eNEeKTPUYECKM ypean TpsabBa Aa GbaaT CnasBaHU HAKOU eNeMeHTapHU Npasuna,
ocobeHo caiegHuTe:

KAKBO TPABBA [JA HANPABUM:

. I'IpoueTeTe BHMMaTENHO yNbTBaHETO N CHE[ZLBaI?ITe TOYHO yKa3aHMATa 3a NoN3BaHe.

* Ypenst TpA6Ba fla 6bAie 3a4BMIKNTENHO N3NPaBEH, HUKOra NIerHan, HakNOHEH K Haomnakw.
 peaw BCAKO Non3BaHe NPOBEpeTe fanu aBuyKaTa 3a TPOXM e Ha MACTOTO CU.

. A OTcTpaHABaliTe peJOBHO TPOXMTE OT FTHE3A0TO NN TaBMYKaTa 32 TPOXU.

o KomaHAHUAT BYTOH Ha nocTaBKaTa 3a Guaninku Tpsabea fa 6bae B ropHO NMOMOXKEHUE, KOraTo BKtoYBaTe
1 n3KntoyBate ypeaa.

. A WUsknioueTte ypepa oT mpexara, KOraTo He C1 CTy>KUTe C Hero Uiam ro nouncreare. Usvyakaiire

Aa U3CTUHE Npeaw Aia ro noYncTTe n npubepere.

o Cniep n3nuyaHe, ako GUANNKITE OCTaHaT 3aK/ELLEHN B THE3[0TO, N3KIOUETE ypefa OT Mpexata 1 ro
n34aKamnTe fa U3CTVHE NPeAm Aa n3BaauTe xna6a.

o M3KnioueTe ypefa OT MpeXaTa B C/lyyaii Ha HeM3nNpPaBHOCT.

« [Non3BaiiTe ypeaa BbpXy CTabuneH paboTeH NnoT faney oT NPbCKU BOAA I HUKOTa B TACHO 1 3aTBOPEHO
NPOCTPAHCTBO.

KAKBO HE TPABBA A NPABUM:
« He npubupaiite kabena nnu Lwencena Ha ypeaa B rHe3fata 3a xns6.
o He n3kniousaiTe Lencena ot KOHTaKTa KaTo ibpnate Kabena.
* He mecTeTe 11 He NpeHacAiTe ypefa no Bpeme Ha paboTa.
« Hyikora He ocTaBaiiTe ypeaa fia pa6oTtn 6e3 Hafa30p U Hali-Beye NPU BCAKO MbPBO MEYeHe Un CMAHa
Ha HacTpoWiKaTa.
« He n3nonsgaiite ypeaa 3a Apyro, OCBEH Mo NpeaHasHauyeHune.
. & He noprpsaBaiiTe napyerta XpaHa KaTo rv nocraBaTe Bbpxy Toctepa. He nocrasaiite Bbpxy
TocTepa CbAi0BE 3a COC U He ro NoKpMBaiTe foKaTo paboTu.
* He goKoCBanTe METANHWTE U/ HaropeLLEeHNTe YacTh Ha Ypeaa no BpeMe Ha Non3BaHe.
. A He usnonssaiite N He NocTaBsAliTe B OTAENEHNATA 3a XNA6 MeTanHN UHCTPYMEHTH, KOMTO
morar faa npe, T KbCO Cbep| (n n ap).
« He fo6aBAiTe KbM TOCTEPA HUKAKBY AOMBIHUTENHN NMPVUHAANEXHOCTY, KOUTO He Ca NPenopbYaHn oT
npouseoguTens. ToBa Moxe fja 6bAe onacHo.
« 3a fla n3berHeTe eneKkTpUYECKN yAap HIKora He noTtanaiTe Kabena, Wwencena unv ypefa Bbs Boga vau
[ipyra TeYHOCT.
o HyiKoA 4acT oT ToCTepa He NOANEXM Ha MUEHE B CbAOMMAIIHA MALLMHA U He TpAGBa Aa GbAe noTansaHa
BbB BOAA.
. & He neyete TecTeHu nspenus, KOUTO MOXe Aa ce PasTONAT (Hanpumep ¢ rnasypa), ia NoTbHe
Wnn fa nagHe B TOCTepa; He neyeTe XpaHa, KOATO MOXe fla NagHe MeXAy pelleTkuTe (KaTo
pyna, KpyTOHW, Nana4YmMHKM 1 Ap.), Tbil KaTo TOBa MOXe Aia NOBPeAY ypeAa 1 fa Cb3fazie PUcK oT
noxap.
. A He nocraBsiiTe B ypeaa TBbpae Aeb unu Hep PHO OTpA3aHu ¢
6nokuparte MexaHusMa 3a U3XBbPAAHE Ha Gunuinkure.
« He nsnonssgaiite ypepa:
- aKo 3axpaHBaLMAT Kaben e fepeKTeH Ny NOBPeaeH,
- aKo ypeAbT € Najan uim o Hero UMa BUAUMU NOBPEAW, VNN HEN3NPABHOCTN B AENCTBUETO.
BbB BCEKM efMH OT Te3n Cryyall 3aHeceTe ypeda B Hai-6nm3Kkua ofobpeH CepBU3 3a rapaHUMOHHO
obcnyxBaHe, 3a fia n3berHere BCAKaKeW puckose. [MpoBepeTe rapaHyuaTa.
« He ocTaBaiiTe Kabena aa BUCK UK [la Ce OMUpPa B HaropeLyeHnTe YacTu Ha ypepa.
« /3non3BaiTe ypefa camo y Aoma. M3bareaite BnaxxHuTe MecTa.
« He nocrassiTe ypeaa BbpXy ropeLyn noBbpxHOCTV Unn TBbpae 6n13o go ropelya ¢pypHa.
« He nokpuBaiiTe ypefa no Bpeme Ha nonsBsaHe.
« YpepbT He TpAGBa Aa 6bAe n3non3BaH 6e3 Hag3op.
« He n3nonsgaiiTe TaBnuKaTta 3a TPOXU 3a NOArpABaHe BbPXY ypeaa.
. & Hukora He nocTaBaiiTe B ypeja MHCTPYMEHTY, NPeAMETH, YNHNN, KYNNYKW, Yaluu, TaBUYKK,
XapTUeHO unn anymnHueso gponuo.
« Hyikora He MoCTaBAiiTe BbB UM BbPXY YPEAa XapTus, KapTOH UK nnactMaca.
e AKO YacT OT MpofyKTa MNamHe, HUKOra He ce onuTBaiiTe Aa racute ¢ Bopa. M3knioueTe ypepa ot
KOHTaKTa 1 3afyLLeTe nnambka ¢ BNaHa Kbpna.
« Hyikora He ce onuTBaiiTe Aa n3BaauTe Xn1a6a Clef KaTo LMKbIBT Ha NeYeHe e 3anoyHan.
« He n3nonsgaiiTe TocTepa 3a CyLLEHe 1 3a OTOMJIEHMeE.
« He n3nonsgaiite TocTepa 3a BapeHe, NeyeHe, 3aTOMNAHE UAN pa3MpasABaHe Ha 3aMpaseHun ACTNA.
« 3a Bawara 6e30MacHOCT He pa3rnobsaBaiite camn ypepa. O6bpHeTe ce KbM 0806peH cepBu3 (Bux
NPUNOXKEH CMUCHK).
« He u3snonseaiTte ypefa eAHOBPEMEHHO 3a NpenuyaHe Ha xnA6 1 npetonasHe Ha kudnuuku. Cnopep
mogena.
e MeTanHaTa nocraBka e MHoro ropeuya. /36arsarite ga A gokocsare. /3non3sante pbKaBvuum unm
wunka 3a xna6. Cnopeg mogena.
* 3a nouncTeaHe He M3NON3BaNTe arpecrBeH npenapat (MouncTBaLy NpenapaT CbC CoAa, Npenapart 3a
noyncTBaHe Ha MeTanu, 6envHa v Ap.), HUTO METaIHN MHCTPYMEHTU UK abpasveHa rbba Unv TaMMoH.
* 3a ypeawTe C METaNHa AeKopaLmaA: Aa He Ce N3MOoN3BaT NOYNCTBALYM NpenapaTh CneLmanHo 3a Metanu
(VIHOKC, Meg...), a caMo MeKa Kbpria 1 Mpenapar 3a MeHe Ha MPo30pLy.
. & He xBaujaiite HUKOra TocTepa KaTo BKapBaTe pbleTe cu B npope3uTe 3a xn6.

3ANA3ETE TOBA YKA3AHUE

K [a yyactBame B TO Ha

xnn6, 3a fa He

Ta cpepal

(D Ypean CbAbp>Ka MHOIO MaTepuanu, KOMTo MoraT Aa ce Non3BaT NOBTOPHO UKW peuynknmpar.
2 [Mpepaiite ro B LEHTBP 3a CMeUManHW OTNagbUy WA eBEHTYanHo B opfobpeH cepsu3 3a
npepaboTKa cnef n3nv3aHeTo My oT ynoTpeba.

* Cnopep mopena

Magyar

BIZTONSAGI ELOIRASOK

FONTOS FIGYELMEZTETESEK:

e A készilék nem alkalmas
vagy kalonallé tavvezérlo
mukodtetésre.

e A készulék kizarélag otthoni, beltéri és 2000 m-nél
alacsonyabb tengerszint feletti magassagban
torténd hasznalatra alkalmas.

Nem alkalmas az aldbbiakban felsorolt

hasznalatokra, amelyekre a garancia nem terjed ki:

- Boltok, iroddk és egyéb munkahelyek
alkalmazottak szamara fenntartott konyhaiban
torténd hasznalatra,

- Gazdasagokban torténé hasznalatra,

- Hotelek, motelek és egyéb szallashelyek Gigyfelei
altali hasznalatra,

- Vendégszobakban torténd hasznalatra.

e A késziléket nem hasznalhatjak korlatozott
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkez6 személyek (beleértve a gyerekeket is),
valamint olyan személyek, akik nem rendelkeznek
a készulék hasznalataval kapcsolatos gyakorlattal
vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan
személyekre, akik a biztonsagukért felel6s személy
felligyelete mellett dolgoznak, vagy akikkel a
felel6s személy el6zetesen ismertette a készlilék
hasznalatara vonatkozé utasitasokat.

e Ugyeljen arra, hogy a késziilékkel gyerekek ne
jatsszanak.

e A kenyér meggyulladhat, ezért a készliléket nem
szabad haszndlni fliggonyok kozelében, vagy
mas gyulékony anyag kozelében (polc, butor,...)...
feligyeletet igényel.

e Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek, fizikailag,
érzékszervileg és mentalisan csokkent képességu
személyek, illetve tapasztalattal és ismerettel nem
rendelkez6 személyek is haszndlhatjak ; 6ket meg
kell tanitani és utasitasokkal kell ellatni a készulék
biztonsdagos  hasznalatdra vonatkozdan, és
egyértelmien el kellmagyarazninekikalehetséges
veszélyeket. A gyerekeket nem szabad megbizni
a készilék tisztitasaval és karbantartasaval, csak
akkor, ha a 8. életéviket betoltotték és a tisztitasra
és karbantartasra megtanitottak 6ket.

e A készuléket 8 évnél fiatalabb gyermekektdl
elzarva kell tarolni.

kils6 id6zitovel
rendszerrel valo

e Haszndljon puha rongyot, hogy megtisztitsa
azokat a részeket, amik a kenyérrel érintkeznek.

e Rendszeresen tavolitsa el a morzsakat azaltal, hogy
a kenyérpirito aljan talalhaté morzsagy(jté edényt
KiGriti.

o /\* A késziilék mikddése kdzben a hozzaférhetd
feliletek hémérséklete magas lehet. Ne érintse
meg a késziilék felforrésodott részeit.

. & Az On biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatélyban lévé szabalyozasoknak
(Kisfesziiltségre, Elektromagneses Kompatibilitasra, Elelmiszerrel érintkezé anyagokra,
Kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).

. & A CSC 02/12/04-i el6irasa szerint a késziilék, olyan mechanikai megoldassal késziilt, hogy a

kenyér kidob6 szerk a piritd rész és az elektromos ellaté egység kiilonvalaszthaték.

o Ellendrizze, hogy a halozati feszultség megegyezik-e a készlléken feltlintetett fesziiltséggel (kizardlag
valtdéaram).

« Mivel az egyes orszagokban kiilénb6z6 szabvanyok vannak érvényben, ha a késziiléket mas orszagban
hasznaljak, mint ahol vaséroltak, meg kell vizsgaltatni egy engedéllyel rendelkezé szervizzel (Id. a
mellékelt listat).

* Gy6z6djon meg rola, hogy az elektromos halézat megfelel-e az érvényben Iévé szabvanyoknak, és
teljesitménye elegendé-e az adott teljesitményi késziilék miikodtetéséhez.

o A késziiléket mindig csak foldelt dugaljra csatlakoztassa.

HAZTARTASI BALESETEK MEGELOZESE
Elektromos készulékek tizemeltetésekor be kell tartani néhany alapvetd szabalyt. PI. :

MITTEGYEN :

« Figyelmesen olvassa el, és tartsa be a hasznalati utasitast.

o A készlléket mindig a talpara allitva kell hasznalni, soha nem fekvé vagy délt helyzetben, illetve fejjel
lefelé.

« Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a morzsatalca a helyén van-e.

. & Rendszeresen tavolitsa el a morzsat a pirit6 aljzatabol és morzsatalcabol.

o Azemel6 szerkezet kapcsologombjanak felemelt dllapotban kell lenni a késziilék be- és kikapcsolasakor.
e Rendellenes m(ikddés esetén kapcsolja ki a késziiléket.
. & Ha a késziiléket nem hasznalja, illetve ki akarja tisztitani, kapcsolja ki.

« Haahasznalat végén a kenyérszeletek a racsok kozott maradnanak, kapcsolja ki a késziiléket, varja meg,
amig lehl és utdna vegye ki a kenyeret.

o Stabil, a vizcseppek rafroccsenésétdl védett munkafellletet hasznéljon, semmi esetre se hasznaljon
beépitett konyhafiilkét.

MIT NETEGYEN :

« Ne térolja a kabelt vagy a csatlakozodugot a késziilék belsejében a racsok kozott.

o Ne huzza ki a csatlakozdédugét a halézatbol a kabelnél fogva.

« Hasznalat kozben ne vegye kézbe és ne mozgassa a készliléket.

« Csak épliletben hasznalja a készuléket. Kerlilje a nedves kdrnyezetet.

o Akésziiléket miikodés kdzben ne hagyja felligyelet nélkiil, kiilondsen az elsé szeletek piritasakor, illetve
ha véltoztatott a beallitadson.

. A Ne melegitsen ételt a kenyérpirito tetején. Miikodés kozben ne fedje le a késziilék tetejét,

illetve ne tegyen ra edényt.
o A késziiléket ne hasznalja rendeltetésétdl eltéré modon.
. & H alat kozben ne nyuljon hozza a késziilék fém vagy felmelegedett részeihez.

« Ne hasznaljon a kenyérpiritdhoz a gyarto altal nem javasolt kiegészité alkatrészeket, mert az veszélyes
lehet.

o A kenyérpiritoja egyetlen részét se tisztitsa mosogatégépben vagy meritse vizbe.

. & Ne piritson olyan kenyeret, amely megolvadhat (cukorbevonat), folyhat vagy beeshet a

kenyérpiritoba. Ne piritson olyan ételeket, amelyek athatolhatnak a racson (példaul : apro
zsemle, zsemlekockak, orosz palacsintat stb.), ez karokat vagy tiizet okozhat.

. A Ne tegyen a késziilékbe tul vastag kenyérszeleteket, amelyek elronthatjék a kenyérpirité

mechanikajat.

o Ne hasznalja a készlléket :

- ha megrongalddott a kabel,
- ha a késziilék leesett, és szemmel lathatéan megsériilt vagy rendellenesen miikodik.

Ezekben az esetekben a késziléket el kell juttatni a legkozelebbi markaszervizbe a veszély elkertilése

érdekében. Olvassa el a jotallasi jegyet.

« Minden veszély elkeriilése végett a meghibasodott tapkabelt csak a gyarto, a hivatalos szerviz, illetve
egy megfeleléen szakképzett személy cserélheti ki.

o Ne éllitsa a kenyérpiritot meleg feliiletre és meleg siit6 kozelébe se.

o A késziiléket miikodés kozben ne takarja le.

o Akésziiléket csak felligyelet alatt szabad hasznalni.

« Soha ne tegyen papirt, kartont vagy mlanyaglapot a késziilék belsejébe, tetejére vagy ala.

. & Ha a termék meggyulladna, sose prébalja vizzel oltani. A késziiléket dramtalanitsa és oltsa

el alangokat egy nedves ruhaval.

« Soha ne prébélja meg kivenni a kenyeret, ha a piritasi ciklust mar beinditotta.

o Ne hasznélja a kenyérpiritot héforrasként vagy szaritasra.

o Ne hasznélja a kenyérpiritot stitésre, grillezésre, melegitésre vagy mélyhlitott ételek kiolvasztasara.

e Ne haszndlja a késziléket egyidejiileg kenyérpiritasra és péksiitemények melegitésére (modelltsl
fuggden).

« Afém tarté nagyon forrd. Keriilje el a megérintését. Hasznalja a konyhakeszty(iket vagy egy kenyérfogd
csipeszt (modelltdl fliggSen).

e A tisztitashoz ne hasznédljon semmilyen agressziv terméket (széda alapli marodszereket, fémek
tisztitasara szolgalo termékeket, fehéritét stb.), fémbdl készilt eszkozoket, fémszivacsot, vagy érdes
felliletd szivacsot.

o A fémdiszitéssel rendelkezé készllékek esetén: Ne hasznaljon a fémek (inox, réz...) tisztitasara szolgald
kulonleges termékeket, csak egy puha rongyot, ablakok tisztitasara szolgalo szerrel megnedvesitve.

. & Soha ne tartsa a kenyérpiritot a kenyérnyilasokba tett kézzel.

EZT AZ UTMUTATOT GONDOSAN ORIZZE MEG

g Els6 a kdrnyezetvédelem!

® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
2 Kérjuk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelélt gy(ijtéhelyen.

* Modelltél figgéen

Eesti

TgRVALISUSEN()UANDED )
TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:
e Seade ei ole ett nahtud kasutamiseks valise

taimeri vOi muu seadmest eraldideisva
kaugjuhtimissiisteemiga.
e Teie seade on moeldud ainult koduseks

kasutamiseks kuni 2000 m kérgusel merepinnast.

See ei sobi kasutamiseks jargnevatel juhtudel, mis

ei kuulu garantii alla:

Kauplustes, kontorites vms. asuvate ja ainult

oma tootajatele ette nahtud kooginurkades;

Taludes,

Hotellide, motellide ja muude majutusasutuste

klientide poolt;

Kodumajutuse vms. tingimustes

e Kaesolevat seadet ei tohi kasutada piiratud
flusiliste, tajuliste voi vaimsete véimetega ning
ebapiisavate kogemuste véi vilumusega inimesed
(sealhulgas lapsed), valja arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet nende ohutuse eest vastutava
inimese jarelevalve all voéi parast eelnevate
juhtnooride saamist.

e Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

e Kui teie seadme toitejuhe on kahjustatud,
soovitame lasta seade labi vaadata voi peab see
olema vahetatud tootja poolt sertifitseeritud
teeninduse voi vastavalt kvalifitseeritud isiku poolt
hoidmaks ara vigastusi.

e Seda seadet voivad kasutada Ule 8aastased lapsed
ja piiratud fldsiliste, sensoorsete voi vaimsete
vbimetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised: neid tuleb juhendada
voianda neile juhised seadme turvalise kasutamise
osas ning raakida selgelt voimalikest ohtudest.
Arge lubage lastel mangida seadmega. Lapsed ei
tohi puhastada ja hooldada seadet, valja arvatud
juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja neid
juhendatakse.

e Hoida seade ja selle juhe alla 8 aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

e Kasutada lappi leivaga kokkupuutuvate osade
puhastamiseks.

e Eemaldada regulaarselt puru, tiihjendades rosteri
all olevat purusahtlit.

* /i\*Seadmetddtamiseajalvoivadjuurdepiisetavad
pinnad kuumeneda kérge temperatuurini. Arge
puutuge seadme kuumi pindu.

. A Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade kohaldatavatele normatiividele ja seadustele
(Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektr iline hild , Toiduga kokku
puutuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).
. & Kooskélas Tarbija Turvalisuse K joni 02. detsembri 2004. aasta arvamusega on see toode
varustatud mehaanilise kontseptsiooniga, mis véimaldab lahutada leiva valjaheitmise
siisteemi elektrilise toite katkestamise elemendist.
« Kontrollige, et vorgu pinge vastab aparaadil margitud pingele (ainult vahelduvvool).
o Vottes arvesse kehtivate normide mitmekesisust, laske aparaati, juhul kui seda kasutatakse riigis, kust
seda ei ostetud, kontrollida selleks volitatud teeninduspunktis (vt lisatud nimekirja).
« Veenduge, et elektripaigaldis vastab kehtivatele normidele ja on piisav toitmaks sellise véimsusega aparaati.
o Uhendage aparaat alati maaga tihenduses olevasse kontakti.
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MAJAPIDAMISONNETUSTE ARAHOIDMINE
Elektriliste aparaatide kasutamisel tuleb kinni pidada teatud elementaarsetest eeskirjadest, eriti
jargmistest:

MIDA TULEB TEHA:

« Lugege kogu kasutusjuhend labi ja jargige hoolikalt kasutuseeskirju.

« Aparaat peab olema alati pistises asendis, mitte kunagi kiilili, kallutatud véi tema té6tamisele
vastupidises asendis.

« Enne iga kasutust kontrollige, et purusahtel oleks korralikult oma kohale asetatud.

. A Eemaldage regulaarselt leivapuru sahtli kaudu.

« Seadme juhtnupp peab olema iilemises positsioonis, kui te lilitate aparaati sisse véi vélja.
. & Liilitage aparaat vilja, kui te seda ei kasuta ning enne puhastamist. Aparaadi puhastamiseks
voi selle korda seadmiseks oodake, kuni ta jahtub.

o Kui leivaviilud jaid tstikli 16pus rostri kiilge, lilitage roster vilja ja enne leiva vilja votmist oodake, kuni
aparaat on jahtunud.

e Liilitage aparaat vilja, kui on tekkinud t66tamisrike.

« Kasutage stabiilset to6lauda, mis on kaitstud veejugade eest ja mitte mingil juhul integreeritud
kooginurgas.

MIDA EI TOHI TEHA:
« Arge asetage juhet véi pistikut aparaati, restide vahele.
« Arge liilitage aparaati vélja juhtmest tdmmates.
« Arge tostke iiles ega asetage aparaati selle kasutamise ajal teise kohta.
o Arge laske aparaadil kunagi todtada jarelevalveta, eriti iga esimese rostimise korral véi reziimi
vahetamise korral.
« Arge kasutage aparaati teistel otstarvetel, kui need, mis on talle ette nhtud.
. & Arge soojendage rostri peal toiduaineid. Arge asetage sisseliilitatud rostri peale kastruleid
ega kaasi.
« Arge puudutage kasutamise ajal aparaadi metalldetaile véi kuumi osi.
. & Arge kasutage ega pange rostri sisse metallist instrumente, mis véivad tekitada liihist
(lusikas, nuga...).
« Arge paigaldage aparaadi kiilge lisaseadmeid, mis pole tootja poolt ette nahtud, sest see véib olla ohtlik.
o Elektrilookide valtimiseks drge tehke marjaks elektrijuhet, seinakontakti voi kogu aparaati.
« Mitte Uhtegi rostri osa ei tohi pesta néudepesumasinas ega kasta vette.
. & Arge rostige saia-/leivatooteid, mis voivad sulada (glasuuritud) véi rosterisse vajuda voi
kukkuda; drge rostige toitu, mis voib grillresti vahele kukkuda (néiteks: viikeseid saiakesi,
krutoone, pannkooke jne), sest nii voite kahjustada seadet v6i tekitada tulekahju ohu.
. & Arge pange aparaati liiga suuri leivaviile, mis véivad réstri mehhanismi kinni kiiluda.

« Arge kasutage aparaati, kui:
- selle juhe on defektne véi kahjustatud,
- aparaat on kukkunud ja sellel on nahtavad kahjustused voi to6tamishdired.

Nendel juhtudel tuleb aparaat ohu véltimiseks saata lahimasse mulgijargsesse volitatud

teeninduskeskusse. P66rduge garantiisse.

« Arge laske juhtmel 6hus rippuda véi puutuda kokku péletavate pindadega.

« Kasutage aparaati vaid majas sees. Valtige niiskeid kohti.

« Arge asetage oma réstrit kuumadele pindadele ja kuumale ahjule liiga ldhedale.

« Arge katke aparaati selle td&tamise ajal kinni.

. & Leib voib poéletada, seepidrast ei tohi aparaati kasutada kardinate ja teiste siittivate

materjalide (raamaturiiulid, m6obel...) laheduses v6i nende all.

« Aparaati peab kasutama jarelevalve all.

« Arge asetage paberit, pappi véi plastmassi kunagi aparaadi sisse, peale véi alla.

. & Juhul kui toote teatud osad siittivad, drge proovige neid veega kustutada. Votke aparaat

kontaktist vélja ja kustutage leegid niiske riidega.

« Arge proovige kunagi vétta leiba vilja siis, kui réstimisprotsess on veel kiimas.

« Arge kasutage réstrit kiitmiseks véi kuivatamiseks.

o Arge kasutage rostrit kilmutatud roogade kiipsetamiseks, rostimiseks, soojendamiseks véi
sulatamiseks.

« Arge kasutage aparaati samaaegselt leiva réstimiseks ja saiakeste soojendamiseks.

« Metalltugi on vdaga kuum. Véltige selle puudutamist. Kasutage kindaid voi leivatange.

« Hoolduseks arge kasutage tugevatoimelisi aineid (puhastusaine naatriumkarbonaadi baasil, toode
metallide hoolduseks, naatriumhipokloriti lahus jne..), metallist vahendeid, kraapivat kdsna ega
lihvimispatja.

« Metallkattega aparaatide puhul drge kasutage tooteid, mis on méeldud spetsiaalselt metallide
(roostevaba teras, vask ...) hoolduseks, vaid pehmet lappi ja aknapesuvedelikku.

. A Arge kunagi hoidke rostrit nii, et sérmed on asetatud viiluvahedesse.

JARGIGE HOOLIKALT NEID NOUANDEID.

ﬁ Osalegem keskkonna kait

@ Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertootlemist voi kogumist voimaldavaid
materjale.
> Viige seade kogumispunkti, et oleks véimalik selle imbertéétlemine.

*Vastavalt mudelitele

Lietuviy

SAUGOS NURODYMAI

Svarbus jspéjimai

« Sio aparato negalima jungti naudojant iSorifij laiko
matavimo prietaisg ar atskirg distancinio valdymo
sistema.

e Sis aparatas yra skirtas tik buitiniams ir
kulinariniams tikslams namo viduje maziau kaip
2000 m aukstyje.

Jis nenaudojamas ir jo garantija netaikoma S$iais

atvejais:

- Naudojant dideliy parduotuviy, biury ir
kity profesiniy patalpy personalui skirtose
virtuveélése,

- Fermose,

- VieSbuciy, moteliy ir kity rezidenciniy patalpy
klienty reikmeém:s,

- Sveciy namy tipo patalpose.

o Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims
(taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba
protinés galimybeés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba ziniy,
iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys uztikrina tinkamg prieziirg arba jie
iS5 anksto gauna instrukcijas del Sio aparato
naudojimo.

e Vaikai turi bati prizidrimi, uztikrinant, kad jie
nezaisty su aparatu.

o Pakeisti pazeistg elektros maitinimo laidg turi
jmoné-gamintoja, techninio aptarnavimo tarnyba
ar tokio paties kvalifikacijos lygio specialistas, kad
bty uztikrinta saugos garantija

e Duona gali uZsidegti, todél aparatas neturi bati
naudojamas prie uzuolaidy arba po jomis, taip pat
Salia kity degiy medziagy (lentyny, baldy...).

e Sj aparata gali naudoti vyresni kaip 8 mety vaikai
ir asmenys, kuriy fizinés jutiminés arba protinés
galimybés ribotos, arba neturintys patirties
ir Ziniy; taciau tokiu atveju juos turi priziareéti
kompetentingas asmuo arba jiems turi bdati
suteikti saugaus aparato naudojimo nurodymai ir
aiskiai iSdéstyti galimi pavojai. Neleiskite vaikams
zaisti su aparatu. Jaunesniems kaip 8 mety ir
nepriziarimiems vaikams negalima patikéti
aparato valymo arba techninés priezitros.

e Laikykite aparatg ir jo laidg jaunesniems kaip 8
mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

e Su duona besilie¢iancias dalis valykite skuduréliu.

e Reguliariai ispilkite trupinius, iStustindami mieliy
surinkimo skyriy, esantj apatinéje skrudintuveés
dalyje.

e /i\* Aparatui veikiant, pasiekiami pavirsiai gali bati
ikaite. Karsty aparato pavirsiy nelieskite. _

’ A f;?skéI: ::(::t(like.:::i::qm:)at:ls?:re‘ﬁ:t;;aa';a;::ia:io suderinaam:m;o, N;e&'iilag'q kuln:i(os Iie;iastiqs:

maistu, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

N G onos metim sistema o sekiros srovés mutraukimo slementar o !

« Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka nurodytaja ant aparato (tik kintamoji srové).

« Atsizvelgiant j galiojan¢ iy normy jvairove, jei aparatas naudojamas ne toje 3alyje, kurioje jis buvo

jsigytas, jj turi patikrinti patvirtinta tarnyba (2. pridedama sara3a).

 Patikrinkite, ar elektros instaliacija atitinka galiojan¢ ias normas ir yra pakankama $io galingumo

aparatui.
« Visuomet junkite aparatg j jzemintg lizda.
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APSISAUGOJIMO nuo nelaimingy jvykiy namuose PRIEMONES
Naudojant elektros prietaisus, turi bati laikomasi tam tikry paprasc iausiy taisykliy, tokiy kaip:

BUTINA

« Perskaitykite visa vartotojo vadova ir kruops¢ iai laikykités naudojimo instrukcijy.

« Aparatas visuomet turi stovéti sta¢ ioje padétyje, niekuomet jo neguldykite, nepalenkite ar neapverskite
priesinga nei naudojimo kryptimi.

« Kiekvieng kartg pries naudodami patikrinkite, ar trupiniy surinkimo padéklas yra gerai jstatytas savo
vietoje.

OA"_," iai Salinkite trup

« Kai jjungiate arba iSjungiate aparata, valdymo rankenélé turi bati virSutinéje padétyje.
. A Atjunkite aparata nuo tinklo, kai juo nesinaudojate ir pries jj valydami. Norédami valyti arba
pries sudédami, palaukite kol jis atvés.

« Ciklo pabaigoje, jei duonos riekes lieka jstrigusios tarp groteliy, iSjunkite ir palaukite, kol aparatas atvés
- tik tuomet galésite istraukti duona.

« I$junkite aparata, jei jis veikia netinkamai.

« Darbastalis turi bati stabilus, apsaugotas nuo vandens ir jokiu bidu ne integruojamos virtuvés nisoje.

« Nesusukite laido ir nedékite kistuko j aparato vidy tarp groteliy.

SAUGOS TAISYKLES

« Neisjunkite aparato traukdami uz laido.

« Kai aparatas jjungtas, jo nenesiokite ir neperkelkite

« Sio aparato negali naudoti vaikai ar kiti asmenys be pagalbos ir priezitros, jei jy fizinés, juslinés ar
protinés galimybés trukdo naudotis aparatu visiskai saugiai.

ius per padéklo anga.

« Niekuomet nepalikite veikian¢ io aparato be priezitros, o ypa¢ pirmojo skrudinimo metu arba pakeitus
nustatymus.
» Naudokite aparatg tik tai paskirc iai, kuriai jis buvo sukurtas.
. & Neatsildykite maisto padéje ji ant skrudintuvo virsaus. Kai skrudintuvas veikia, ant jo
virSaus nedékite jokiy puody ar danggiy.
» Nelieskite metaliniy arba jkaitusiy aparato daliy jam veikiant.
. & Nenaudokite ir nekiskite j gruzdintuve metaliniy jrankiy, dél kuriy galéty jvykti trumpasis
jungimas (Sauksty, peiliy...).
o Nenaudokite su gruzdintuve priedy, kuriy nerekomenduoja naudoti gamintojas, nes tai gali bati
pavojinga.
« Siekiant iSvengti trumpujy jungimy, nemerkite j vandenj elektros laido, kistuko ar viso aparato.
 Jokios skrudintuvo dalies negalima plauti indaplovéje ar jmerkti j vandenj.
. A Neskrudinkite duonos, kuri gali tirpti (padengta glajumi), laséti ar jkristi j skrudintuva;
neskrudinkite maisto produkty, kurie gali praljsti tarp groteliy (pavyzdziui, bandelés,
spurgutes, blynai ir pan.), nes jie gali sugadinti aparatq arba tapti gaisro priezastimi.
. & Nekiskite j aparata per story duonos riekiy, dél kuriy galéty strigti duonos gruzdintuves
mechanizmas.
« Nenaudokite aparato, jei:
- jo laidas sugadintas arba pazeistas,
- aparatas nukrito ir turi matomy pazeidimy arba blogai veikia.
Bet kuriuo i3 3iy atvejy vengiant bet kokio pavojaus aparata reikia siysti j artimiausias patvirtintas remonto
dirbtuves. Patikrinkite garantijos galiojima.
» Nepalikite laido laisvai kaboti, be to jis neturi liestis prie jokiy kaitinanc iy pavirsiy.
« Aparata naudokite tik namuose. Venkite drégny viety.
» Nedékite savo duonos gruzdintuvés ant jokiy jkaitusiy pavirsiy ar per arti karstos viryklés.
« Aparatui veikiant jo neuzdenkite.
« Veikianc io aparato negalima palikti be priezitros.
« Niekuomet nedékite j aparatg arba po juo popieriaus, kartono ar plastmasés.
. A Jei kurios nors gaminio dalys uzsidegty, éginkite jy uzgesinti deni
aparata ir lopinkite lief drégnu skuduru.
» Niekuomet neméginkite istraukti duonos, kai pradétas skrudinimo ciklas.
« Nenaudokite duonos gruzdintuvés $ildymui ar dziovinimui.
» Nenaudokite duonos gruzdintuvés kepimui, skrudinimui, pasildymui arba susaldytiems patiekalams
atsildyti.
» Nenaudokite aparato duonai skrudinti ir Vienos pyragui ildyti vienu metu.
« Metalinis laikiklis yra labai karstas. Nelieskite jo. Naudokite pirstines arba duonos znyples.
o Priezidrai nenaudokite nei ésdinanéiy medziagy (tirpikliy sodos pagrindu, metalo priezitros priemoniy,
balikliy ir pan.), nei metaliniy virtuvés priemoniy, vieliniy kempiniy gremzimui ar abrazyviniy medziagy.
« Aparatams, sumetaliniu pavirsiumi :nenaudokite specifiniy metalo priezitros priemoniy (neradijan¢iam
plienui, variui...), tik Svelny skudurélj, suvilgyta langy valymo priemonéje.
. A Neimkite skrudintuvo jkise pirstus j jo vidines angas.

KRUOPS CIAI SAUGOKITE SIUOS NURODYMUS

ﬁ Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

Atjunkite

@ Jasy aparate yra daug medziagu, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j j galiot priezitiros centra kad aparatas batu
perdirbtas.

* Pagal modelius

Latviesu

DROSIBAS NORA DIJUMI

SVARIGIE AIZSARDZIBAS PASAKUMI

e lerice nav paredzeta iedarbinasanai aréja taimera
vai talvadibas pulta palidzibu.

e Si jerice ir paredzéta lietosanai vienigi majas
apstaklos, iekstelpas un augstuma lidz 2000 m virs
jaras limena.

To nav paredzéts izmantot turpmak minétajos

gadijumos, jo uz tiem garantija neattiecas.

- Veikalu, biroju un citu iestazu personala
vajadzibam iekartotajas virtuves.

- Lauku saimniecibas.

- Viesnicu, motelu un
vajadzibam.

- lziréjamas istabas.

e lerice nav paredzéta izmantosanai personam
(tai skaita ar1 bérniem) ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai mentalam spéjam, personam ar
nepietiekamo pieredzi vai zinasanam, iznemot
gadijumus, kad $is personas izmanto ierici par vinu
droSibu atbildigas personas uzraudziba, ievérojot
attiecigaja ierices lietoSanas pamaciba izklastus
noteikumus.

e Ir jauzraudzé, lai bérni nespélétos ar ierici.

e Ja vads ir bojats, izvairoties no briesmam, tas
janomaina izgatavotaja licencéta garantijas
apkalposanas centra.

e Maize var degt, tadejadi aparatu nedrikst lietot
aizkaru un citu degosu materialu tuvuma vai zem
tiem (plaukti, mebeles...)

e Soierici drikst lietot bérni, kuri vecaki par astoniem
gadiem, un cilveki ar ierobezotam fiziskam,
manu un garigam spéjam, vai cilveki, kuriem
trakst pieredzes un zinasanu, tacu vini vispirms
ir jdaapmaca ierices drosa lietosana un jaizskaidro
viniem iesp€jamie apdraudejumi. Nelaujiet
bérniem rotalaties ar 3o ierici. lerices tirisanu un
apkopi drikst uzticét vienigi bérniem, kuri vecaki
par astoniem gadiem un kuri ir apmaciti to darit.

e lerici un elektribas kabeli glabajiet vieta, kas nav
pieejama beérniem, kuri jaunaki par astoniem
gadiem.

e Lai notiritu detalas, kas nonak saskaré ar maizi,
izmantojiet lupatinu.

e Regulariiztiriet drupacas, iztuk3ojot tostera apaksa
novietoto drupacdu savacéju.

o /M\* lerices darbibas laikd pieejamo virsmu
temperatura var but paaugstinata. Nepieskarieties
ierices karstajam virsmam.

. A Jusu drosibai ierice atbilst lietosanas normam un noteik (Zemsprieg
elektromagnétiska savienojamiba, materiali, kas ir kontakta ar édienu, vidi, utt.)
. & Saskna ar CSC 02/12/2004 ieteikumu si ierice ir aprikota ar mehanisku risinajumu, kas lauj
atvienot maizes izsvies no elektriskas baros atvienos I a
 Parbaudiet vai tikla spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz aparata (tikai mainstrava)
« Ja aparats tiek lietots ne taja valsti, kura tas pirkts, nemot véra spéka esoso normu dazadibu, parbaudiet
to licencéta servisa centra (sk. servisu sarakstu).
o Parliecinieties, ka elektroinstalacija atbilst spéka esosajam normam un jauda ir pietiekama $is ierices
barosanai.
« Vienmér pievienojiet tostera kontaktdaksu tikai iezemétai kontaktligzdai.

lldzigu iestazu viesu

direktiva,

NELAIMES GADIJUMU NOVERSANA
Izmantojot elektriskas ierices, jaievéro pamatdrosibas noteikumus:

KAS JADARA

« Uzmanigi izlasiet un sekojiet lidzi visiem lietosanas instrukcijas punktiem.

 Tosters jaizmanto tikai stavus, nekada gadijuma ne uz sana un ne apgrieztam.

« Pirms katras izmantosanas parbaudiet lai paplate drupatu savaksanai tiktu ievietota pareizi.
. & Regulari novaciet drupatas no paplates drupatu savaksanai.

o leslédzot vai atslédzot aparatu, maizes transportiera vadibas rokturim jaatrodas augséja stavokli.
. & Atslédziet aparatu, kad tas netiek izmantots un pirms ta tirisanas. Aparata tiriSanai vai pirms
ta noliks vieta nogaidiet lidz tas atdzi
o Ja cikla beigas maizes 3kéles paliek iestrégusas starp restém, atslédziet aparatu, un pirms maizes
izvilk3anas nogaidiet lidz tas atdziest.
« Darbibas traucéjumu gadijuma atslédziet aparatu.
 Izmantojiet stabilu darba virsmu, kas pasargata no Gdens $Jakatam un nekada gadijuma neatrodas
ieblvétas virtuves nisa.
« Neievietojiet vadu vai kontaktdaksu aparata starp restém.
KO NEDRIKST DARIT :
« Neatslédziet aparatu, velkot aiz vada.
o Lieto3anas laika nenesiet un neparvietojiet aparatu
« Sis aparats nav paredzéts, lai bérni vai citas personas to lietotu bez kada palidzibas un uzraudzibas, ja to
fiziskas, manu vai garigas spé&jas viniem traucé aparatu izmantot pilnigi drosi.
« Nekad neatstajiet aparatu bez uzraudzibas un seviski pie pirmas grauzdésanas vai rezima iereguléjuma
mainas.
« Neizmantojiet aparatu citam mérkim, ka tikai tam, kuram tas paredzéts.
. & Nesildit atkartoti grauzdinus, novietojot tos uz Nenovietot uz tostera kastrolus vai
vakus, kamér tas darbojas.
o Lieto3anas laika nepieskarieties aparata metaliskajam vai karstajam dalam.
. A Nei jiet vai neievietojiet tosteri liskus virtuves piederumus (karoti, nazi...), kas
varétu izsaukt isslegumu.
» Nepievienojiet tosterim aprikojuma detalas, kuras nav ieteicis razotajs, jo tas var izradities bistami.
o Lai izvairitos no elektriska Soka, elektrisko vadu, kontaktdaksu vai visu aparatu neiegremdéjiet adeni.
» Nemazgat tostera dalas trauku mazgajama masina un neiegremdét adent.
. & Negrauzdéjiet maizites, kuru pildijums (vai glazira) var sakt pilét, izkust vai iekrist tosteri;
negrauzdéjiet partikas produktus, kas var aizkrist aiz restém (pieméram, bulcinas, krutonus,
blinas utt.), jo tas var sabojat ierici vai radit aizdeg$anas draudus.
. A Nelieciet aparata parak biezas maizes skéles, kas var nosprostot tostera mehanismu.

» Nelietojiet aparatu, ja:
- ta vads ir ar defektiem vai bojats,
- tas ir nokritis un tam ir redzami bojajumi vai darbibas traucéjumi.
Lai izvairitos no jebkura riska, visos $ajos gadijumos aparats janosuta uz tuvako licencéto garantijas
apkalposanas centru.
» Neatstajiet vadu brivi karajoties vai pieskaroties jebkurai kvélojosai virsmai
o Lietojiet aparatu tikai majas, izvairieties no mitram vietam.
« Nenovietojiet aparatu uz karstam virsmam, ne ari parak tuvu karstai krasnij.
» Neapklat aparatu ta darbibas laika.
 Aparats jalieto kada uzraudziba.
« Nekad nenovietojiet papiru, kartonu vai plastmasu uz aparata, zem ta vai pasa aparata.
. & Ja gadas, ka dazas aparata dalas uzliesmo, nekad necentieties tas nodzést ar Gdeni.
Atslédziet aparatu un noslapéjiet liesmas ar mitru dranu.
« Nekad necentieties iznemt maizi, kad grauzdésanas cikls ir sacies
» Neizmantojiet tosteri ka siltuma vai zavésanas avotu.

« Neizmantojiet tosteri sasaldétu produktu cep3anai, grillésanai, uzsildisanai vai atlaidinasanai.

« Neizmantojiet ierici vienlaicigi maizes tostesanai un smalkmaizisu uzsildisanai.

* Metala pamatne ir |oti karsta. Nepieskarieties tai. Izmantojiet cimdus vai maizes standzinas.
balinatajadeni utt.), metala priekSmetus, birstes, abrazivus.

o lericém ar metala dekoraciju: neizmantot metalam (neriséjosam téraudam, varam) paredzétos ipasos
tirisanas lidzek|us, bet mikstu draninu ar stiklu tirisanas lidzekli.

. & Nekad neturét tosteru, ievietojot rokas maizes ievietosanai par

SAGLABAJIET SO IZNSTRUKCLJU

ﬁ Piedalisimies vides aizsardziba !

o=

jas atveres.

@ Jusu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti izmantot.
2 Nododiet to savakianas punkta otrreizéjai parstradei.

* Atkariba no modela

Bosna

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

e Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu putem
vanjskog prekidaca ili putem odvojenog sistema
daljinske komande.

¢ Vas aparat je namijenjen upotrebi u domacinstvu,
u zatvorenom prostoru i na nadmorskoj visini
manjoj od 2000 m.

On nije namijenjen za upotrebu u sljede¢im
slu¢ajevima, koji nisu obuhvaceni garancijom:

U dijelovima kuhinja odvojenim za personal

radnji, ureda i drugih profesionalnih sredina,

Na farmama,

Od strane gostiju hotela, motela i drugih sredina

stambenog karaktera,

U sredinama tipa

prostora.

e Ne iskljucujte aparat iz mreze povlaceci kabal.

e Ne prenosite i ne premjeStajte aparat tokom
upotrebe.

e Aparat nije predviden na koristenje osobama
(uklju€uju¢i i djecu) sa ograni¢enim fizickim,
mentalnim ili ¢ulnim sposobnostima, osobama
bez iskustva ili znanja, izuzev ako se to radi pod
nadzorom ili po uputama osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

e Ako je kabal oStecen, mora se zamijeniti od strane
proizvodaca, ovlastenog servisa ili osobe sli¢nih
kvalifikacija kako biste izbjegli bilo kakvu opasnost.

¢ Hljeb se moze zapaliti, tako da se aparat ne smije
koristiti u blizini iliispod zavjesaiili drugih zapaljivih
materijala (polica, namjestaja...). Aparat se mora
koristiti pod nadzorom.

e Ovaj aparat mogu Kkoristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim
ili Culnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
potrebno znanje i iskustvo; za to im treba osigurati
nadzor odrasle osobe ili uputstva za sigurno
koriStenje aparata i moraju im se jasno predoditi
eventualne opasnosti. Ne dozvolite djeci da se
igraju s aparatom. Djeca ne trebaju biti zaduzena
za CiS¢enje i odrzavanje aparata, osim ako su starija
od 8 godina i ako ih nadzire odrasla osoba.

e Aparatikabel drzite van domasaja djece mlade od
8 godina.

e Koristite krpu za ¢is¢enje dijelova koji dolaze u
dodir s hljebom.

e Redovno istresajte mrvice iz ladice za skupljanje
mrvica koja se nalazi u donjem dijelu tostera.

e /M* Temperatura povriina kojima se moze
pristupiti zna biti povisena dok aparat funkcionira.
Nemojte dodirivati vruce povrsine aparata.

. A U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijali u dodiru s hranom,
okolisu...).
. A U skladu s obavijes¢u CSC-a od 02.12.2004, ovaj aparat je opremljen mehanic¢kim konceptom
i ¢ava da se mehani za izbacivanje hljeba odvoji od strujnog elementa.
 Provjerite da li napon Vase elektri¢cne energije odgovara naponu nazna¢enom na aparatu (naizmjeni¢na
struja).
« S obzirom na razli¢itost vazecih normi, ako se aparat koristi u nekoj drugoj zemlji, a ne u onoj u kojoj je
kupljen, odnesite ga na provjeru u ovlasteni servis (vidi listu u prilogu).
 Provjerite da li je elektri¢na instalacija u skladu s vaze¢im normama i da li je dovoljna za napajanje
aparata te snage.
o Aparat uvijek uklju¢ujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.

iznajmljenih  stambenih
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KAKO SPRUJECITI nezgode u domaainstvu
Pri koristenju elektri¢nih aparata, moraju se postovati slijedeca pravila:

TREBA:

 Pazljivo procitajte i pratite upute za upotrebu.

« Aparat je potrebno nadzirati ako se koristi od strane ili u blizini djece, od strane osoba sa ograni¢enim
sposobnostima, koje nisu upoznate sa uputama za upotrebu, osim ako se to radi pod nadzorom starije
odgovorne osobe.

« Prilikom upotrebe, aparat uvijek treba biti u uspravnoj poziciji, nikada u polegnutoj ili nagnutoj poziciji.

. & Nakon svake upotrebe, provjerite da li je posuda za prikupljanje mrvica dobro postavljena u

svom lezistu.

« Redovno uklanjajte mrvice iz posude.

« Kontrolna rucica za hljeb uvijek mora biti na gornjoj poziciji prilikom ukljuc¢enja ili isklju¢enja aparata
iz mreze.

o Iskljucite aparat iz mreze ako primjetite da ne radi ispravno.

. & Aparat iskljucujte aparat iz uti¢nice ako nije u upotrebi i pri¢ekajte da se ohladi prije ¢is¢enja

ili odlaganja.

e Na kraju ciklusa pecenja, ako kriske hljeba ostanu slijepljene za resetke, iskljucite aparat iz uticnice i
sacekajte da se ohladi prije nego sto izvucete hljeb.

« Hljeb se moze zapaliti, zato nemojte koristiti ovaj aparat u blizini zapaljivih materijala (kao $to su
zavjese) ili ispod polica.

» Aparat postavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu radnu povrsinu, dalje od vode i nemojte ga koristiti u
ugradenim kuhinjskim policama.

NE TREBA

« Ne ostavljajte toster da radi bez nadzora, posebno pri prvoj upotrebi ili ako su postavke promjenjene.

« Ne spremajte kabal niti utika¢ izmedu resetaka u aparatu.

» Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ona ne igraju s aparatom.

« Ne ostavljajte aparat na dohvat djeci.

« Aparat nije predviden za koristenje napolju i u vlaznim prostorijama.

. Nemojte podgrijavati namirnice stavljajuci ih na gornju stranu tostera. Nemojte stavljati
Serpe za umake niti poklopce na gornju stranu tostera za vrijeme njegovog rada.

« Ne koristite ovaj aparat ni za koju drugu svrhu osim one za koju je napravljen.

« Ne dodirujte metalne ili vruée dijelove aparata tokom upotrebe.

. A Ne koristite prevelika peciva i ne ubacujte u toster metalni kuhinjski pribor (kasiku, noz...)
jer moze dodi do kratkog spoja ili vatre.

o Ne koristite nikakve dodatke za toster koji nisu preporuceni od strane proizvodaca, jer to moze biti

opasno.

« Da biste izbjegli strujni udar, aparat, kabal ili utika¢ ne uranjajte u vodu ili neku drugu te¢nost.

« Nijedan dio tostera ne smije se prati u masini za sude niti uranjati u vodu.

. A Nemojte tostirati kruh koji bi se mogao topiti (s glazurom), spustiti ili pasti u toster; nemojte
tostirati namirnice koje mogu pasti izmedu resetki (na primjer: peciva, krutoni, blinije, itd.)

jer to moze uzrokovati ostecenje aparata ili opasnost od pozara.
. & Nemojte pedi ni velike kriske hljeba koje se mogu zaglaviti u reSetkama tostera.

o Ne koristite aparat ako:
- je kabal ostecen,
- spao i na njemu se primje¢uju ostecenja ili anomalije u radu.

U svakom od ovih slucajeva, aparat se mora poslati u najblizi ovlasteni servis u cilju izbjegavanja svake

opasnosti. Pogledajte garanciju.

« Ne ostavljajte kabal da visi preko rubova radne povrsine ili da dotice druge vrele povrsine.

« Ne postavljajte Vas toster na vrele povrsine niti u blizini vrele pe¢nice, elektri¢nog ili plinskog $tednjaka.

« Ne pokrivajte aparat tokom rada.

« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

. & Ako dode do toga da se odredeni dijelovi tostera zapale, nikad ih ne pokusavajte ugasiti

vodom. Iskljuéite aparat iz mreze i ugusite plamen vlaznom krpom.

« Nikad ne pokusavajte izvaditi hljeb iz tostera kada je u upotrebi.

« Ne koristite toster kao izvor toplote, niti za susenje.

» Ne koristite toster za kuhanje, pecenje, podgrijavanje ili odmrzavanje zamrznutih jela, osim peciva.

« Ne koristite aparat istovremeno za pecenje hljeba i za podgrijavanje peciva.

« Metalni okvir je vrlo vru¢. Ne dodirujte ga! Koristite rukavicu ili hvataljke za hljeb.

« Kod odrzavanja, nemojte koristiti abrazivne aparate (praskove na bazi sode, izbjeljivac i sl.), niti metalni
kuhinjski pribor, Zicu za sude ili abrazivnu spuzvu.

« Za aparate od inoxa: ne koristite preparate posebno namijenjene za odrzavanje metala (nehrdajuci
celik, bakar...), ve¢ koristite mekanu krpu i te¢nost za cis¢enje stakla.

. & Toster nikada nemojte drzati ubacujuci prste izmedu otvora za hljeb.

SACUVAJTE OVE UPUTE ZA UPOTREBU

Ef Ucestvujmo u zastiti okolisa !

@® Va3 aparat sadrli brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti. Odnesite
ga na zato predvideno mjesto.

2 Usluéaju bilo kakvih problema ili pitanja, obratite se Centru za podriku korisnicima na tel: 033/55
12 20.

* Modelltél fuggben

Kasakwa

TEXHUKATNDBIK KAYINCI3OIK EPEXXEJIEPI:

KAYINCI3OIK LUAPAJIAPDI

e byn Kypan CbIpTKbl TanMepMeH KorgaHyfa
apHanMaraH XoHe KalbIKTblkTaH 6ackapyablH
Xeke XxynecimeH backapbinMmangsi.

e CisgiH KypanbiHbI3 TeHi3 AeHreniHeH 2000 m-geH
KeM emec OMIKTIKTEe TeK TYPMbICTbIK MakcaTTa
KongaHy yLWiH apHanfaH. byn Kypangbl keneci
Xafgannapga KongaHyFa Gonmangbl  KeHe
onapfa keningik 6epinmengi, atan antkaHga:

- aykeHaepaeri KblI3aMeTKepnepre apHanfaH ac
ynae, 6topo xaHe b6acka kacidbun optanapaa,

- (bepmanapga,

- KOHaK yunep, motenbaepgeri 6enmvenepae
XoHe Backa pesuaeHUMsnbIK anMmakTapaarbl
yakbITLIA TypyLUblnapra,

- LWafblH KOHAK ynep cUsaKTbl opTanapaa.

e byn Kypanabl duamkanblk  ecTy-kepy
kabinetTepi wekTtenreH (6ananapabl Koca),
Toxipmbeci xxoHe binimi xeTkinikcia agamaapra
kongaHyra 6onmanabl. ATanfaH  TynFanap
Oyn  KypbInfblHbl  OnapablH  KayincisgiriHe
Xayan 6epeTiH TynfanapablH KagaranaybiMeH
HemMece OHbl NanganaHy Typarnbl Hyckaynapabl
anfaHHaH KeniH faHa KonagaHa anagpl.

o bananapgpblH KypanveH onHayfa 60nManTbIHbI
anTbINybl TUIC.

e Erep KkyaT cbiMbl 6yniHce, OHbl ©3 6eTiHi3beH
aybICTbIpyfa OpeKeT eTneHi3 — OHbl eHAipyLui,
HeMece OHblH KbI3MET KepceTy opTasbifbl
Hemece 6Gacka O6iniktTi MamaH KemeriMeH
aybICTbIPY KaXeT.

e HaH Kymin KeTyi MyMKiH, COHAObIKTAH Kypanabl
nepge xoHe ©Oacka ga oOHaW TyTaHaTblH
3aTTapablH (cepenep MeH backa xxmnhas cusiKTbl)
XaHblHa HeMece acTblHa OpHanacTbipMaHbI3.

e byn Kypanabl 8 »>acTaH »>ofapbl Hemece
u3MKanblk, Kepy-ecTy >XoHe Tyucy KabineTi
LUeKTenreH Hemece Toxipubeci MeH Oinimi
XOK ajampapfa  KongaHy — HycKayrblfblH
KagarananTblH >aHe anaTr 6onybl MYMKiH
€KEHIiH TYCIHETIH afaM XeTeKLiNiK kepceTkeHae
faHa konpgaHyfa Oonagbl. bananapra 6yn
KypanMeH ovHayfa ©onmagbl. Tasanay XaHe
XeHOey >KyMbiCTapblH Gananapfa xacaTyra
pyKcaT eTineai, erep achbl cerizge xeHe onap
yIKeHaepaiH kagaranaybelHaa bonca.

e Kypangbl xeHe KyaT CbIMblH 8 »XacTaH TeMeH
GananapgaH anwak ycTaHbl3.

e HaH TueTiH Geniktepgeri waHabl MansblKneH
CYPTIHi3.

e HaH yHTaKkTapblH TOCTEPAiH TOMEHTI XafblHOafbI
Haya[aH apKallaH anbin TacTaHbI3.

e /A\* Kypan kocbinbin TypfaHZa KON >XeTiMAi
OeTkennepiHiH, TemnepaTypacbl 6Te >Xofapbl
6onybl MymKiH. KypangblH, bICTbIK 6eTkennepiHe
KONnbIHbI3Obl TUT30EHi3.

. & KayincisgiriHi3 ywin 6yn Kypan Hopmanap MeH epexenepre can KacanraH. ('_I'emeu
BONLTTLIK, 3MEKTPOMAarHUTTIK yinecimAainikke KaTbICTbl HOPMAaTMBTIK akTinepre
TaFaMMeH KaTblHacaTblH MaTepuanaap, KopliaraH opTa XaHe T.6. Typanbl).
. A 2/12/04 x. CSC HycKaynbifblHa caiikec, Oyn Kypanaa HaHAbl KyaT Ke3iHeH Tayencis
wUTepin WhbiFapaTbiH Me3aHU3M 6ap.
o KyaT kepHeyiHiH Kypanaa kepceTinreH kepHeyre (aliHbiMarbl TOK kaHa) CONKEC eKEHiH TEeKCEPIHi3.
« OpekeTTeri HopManapablH 9pTypiniriH eckepe OTbIPbIN, erep annapar caTbin anbiHFaH enaeH
Backa enge kongaHbinca, OHbl KbI3MET KepceTy opTanbifblHa TEKCEpTiHi3 (kockiMwia GepinetiH
Ti3beHi kapaHbI3).
« OnekTp KyaTblH xabablkTay HOpmanapfa CoWiKeC KemneTiHiH XoHe OCbl KyaTTafbl anmnapaTtTbl
KOpeKTeHAipyre XeTKiMiKTi ekeHAiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.
« TocTepai apKaLlaH xepre TyMblKTanfaH KyaT ke3iHe KOCbIHbI3.

T¥PMbICTbIK XKAPAKATTAPObIH ANObIH ANY
OnekTp KypangapbiH KongaHFaHaa, kapanaibiv epexenepai cakray Kepek, COHbIH illiHae:

KAXET:
« KonpaHy HyckaynapbiH MYKUSIT OKbIMN LUbIFbIHbI3 XXaHe OpbIHAAHbI3.
« TocTeppai apkallaH TiriHeH KongaHy KaxeT, ellkawaH 6ip xafbliHa XaTkbI3biM, anabiFa Hemece
apTka KucanTbIn KongaHyra 6onmanasl.
. & Op KonaaHbIC anAblHAA HaH YHTaKTapblHa apHanfaH XbUTKbIManbl HayacbIHbIH
AYPbIC canblHFaHbIH TEKCEPIHi3.
o HayacblH HaH yHTaKTapblHaH TasapTbin OTbIPY Kepek.
. A Kypanabl KockaHaa Hemece elwipreHae HaH GakbINanTbIH TETiri XKofFapbl keTepinin
TYPYbI THIC.
« Erep akaybl 6onca, Kypanabl KyaT ke3iHeH axblpaTbiHbI3.
« KonpaHbICTaH ThbIC ke3A4e HEMECE OHbI anbin KoMMac BypbiH annapaTtTbl eLUipiHi3.
o KyaT KkesiHeH aMblpy VLWIiH, KyaT awacbiH kabblpFajarbl po3eTkafgaH CyblpbiHbI3 (TOCTEp
anHanbIMbl asiKTanFaH CoH).
o LuknaiH asfbiHaa, TopnapAblH apacbiHAa HaH Tinimaepi kanbin Kovica, onapabl anMac GypbiH
annapaTtTbl eLipin, OHbIH CybIFaHbIH KYTiHi3.
e HaH xanbiHaaybl MYMKIH, COHABIKTaH Gyn Kypanabl nepae, cepenep XaHbliHaa Hemece arall
cepernep acTblHAa kongaHyFa 6onmanabl.
« XasblK, TypakThbl XaHe XanblHAamanTblH 6eTkeliae, cyaaH KallblK KOnAaHbIHbI3 )XeHe canblHFaH
HULanap acTbiHAa konaaHyra 6onmaiibl.

YXXACAYFA BONIMANTbIH 8PEKETTEP:
e Toctep xymblCc icTen TypraHaa Oakbinaycbl3 TacTayra Gonmangbl, acipece OipiHwi peT
KongaHraHaa HeMece peTTeynepiH e3repTkeH CoH,.

» KyaT CbIMbIH HEMeCe alliaHbl annapartTarbl ToprapablH apacblHa CanmMaHbi3.

« Kypangbl 6aycbiMblHaH TapThin eLwipyre 6onmanapi.

« KonpaHbIC kesiHae KypaniblH OPHbIH aybICTbIPbIN, KO3FfamaHpl3.

« Kypanabl 6ananapapid Korbl XXETNENTIH )epae cakTaHbl3.

. A TocTepAiH yCTiHe KOMbIN TaMak Kbi3AablpyFa 6onmaiabl. lcten TypraH TocTepAiH ycTiHe
bIAbIC KOKOFa HeMece KaknakmneH xabyfa 6onmManabl.

« CbIpTTa KongaHyra 6onmaiapl. binFangbl optaga kongaH6aHbI3.

« Kypanabl makcaTtbiHaH 6acka Hapcenepre KongaH6aHbI3.

« XKymbic icTen TypraHza, Metann GenikTepiH KomnbiHbI3OEeH ycTamaHbI3.

. & OnweMi ynkeH Taramaap, chonbra Hemece acnantapasbl , (Kacblk, Nblwak, T.6.) TocTepre
canyra 6onmManabl, TOK COFy Hemece epT LWbIFY Kayni 6ap.

« HyckaynblkTa kepceTinmereH xabapikapab! konaaH6aHp!3, kayinTi 6onybl MyMKiH.

o OneKTp TOrbl COFy KaymniH GonabipMay YLUiH, CbIMbIH, KyaT allacblH Hemece Kypanabl CyFa XaHe

Backa cyiiblkka canmaHbi3.

« TocTepaiH elwbip GeniriH bIABIC XYFbILL MalUMHaFa canyfa Hemece cyFa manyra 6onmanabl.

. & Tocteppe epin (cbinamacbl 6ap), ofaH afbin Hemece Tycin KeTyi MyMKiH HaHAbI
KakTamaHbI3; TopAblH apacbiHa Kipin KeTeTiH ©HiMaepai (Mbicanbl, opamanap,

KbITbIpaK HaH, KyiMak oHe T.6.) KakTamaHbI3, ce6e6i 6yn KypbinfbiHbiH Gy3blnybiHa
Hemece epTKe akenyi MyMKiH.
. & YnkeH HaH TinimAaepiH TocTepre canMaHbI3, KybiCTapbiHa KbICbINbIN Kanybl MyMKiH.

« Kypanabl kongaHbaHpI3, erep:

- cbIMbl ByniHreH Gonca.

- Kypan Kynan kanca >eHe KepiHeTiH cbizaTTap nanga bonca Hemece AypbIC XyMbIC icTemece.
Byn xafgannapaa, kayincisgik makcatblHaa, Kypanabl XeprinikTi Kbl3aMeT kepceTy opTanbifbiHa
KepceTy kaxeT. bepinreH kenin KyxaTbiH KapaHbl3.

e KyaT cbiMbHbIH canbblpan TypmayblH >oHe 6acka bICTblK 6GeTkeliMeH KaTblHacnaybiH
KaJaranaHpi3.

o ['a3 neLwliHe XakblH, 3NEKTP Xy3iriHe Hemece bICTbIK NEeLUKe >XakblH KOMMaHbI3.

o XKyMbIC icTen TypraH Kypangbl el HOpCEMEH >KannaHbl3.

« TocTep acTblHa HeMece illiHe kaFa3 opamar, KapToH HeMece NnacTuK KotoFa 6onmanabl.

. A Erep TocTep GerniuekTepiHeH XanblH LWbIKCA, Cy LlWALWbIN OwWipyre ThipbICNAHbI3.

Kypanab! ewipin, xanbIHAbl binFanabl WybepekneH oLwipiHis.

« KypraTy aliHanbiMbl 6acTanbin KETKEH COH, HaHAbl anyfa apeKkeTTeHOeH 3.

« Kypangbl Xbiny Hemece kypFaTy kesi peTiHae kongaHyra 6onmangpi.

« TocTepai My3aaTbinFaH Taramaapapl epiTy, XbiNbITy HEMECe KybIpy YLUiH KongaHbaHbI3.

« TocTepae 6ip yakbITTa HaH KypFaTblin XaHe kpyaccaH (Hemece 6acka Taram) XbinbITyFa Gonmanapl
(ynriciHe kapaWw).

o MeTann xakraybl kaTTbl KbI3bIN KeTYi MyMKiH. ¥cTamaHpI3! KonFan Hemece wybepekneH yCcTaHpbI3
(ynriciHe 6annaHbICTbl).

« Kypanabl Tasanay yliH XMMusnblk kypanaapael (Coaara HerisgenreH TasanarblwTap, Metann
GyiibiMaapabl Tasanayra apHanfaH Kypanaapabl, KbllKbingapasl xaHe T1.6.), metan acnanTtap,
MeTann bICKbILUTapAb! KONAaHyFa ThilibiM canbliHazbl.

« Metan Genwektepi 6ap kypangap ywiH: Metann eHiMaepiH Tasanayfa apHanfaH kypangapabl
(TaTTaHGanTLIH Bonart, MbIC XaHe T.6.) konaaHyFa ThilibiM canbiHaabl. Kypanabl xxymcak matara
Tepese Hemece aiHeK CYPTETIH CyMblK KyMbin TasanaHbi3.

. A TocTepai ycTaraHaa, Konabl HaH canaTtbliH yAnapfa KiprizoeHis.

B¥J1 H¥CKAYJIAPObl CAKTAHbI3

ﬁ KopliaraH opTaHbl KopFay Typanbl yMbiTnaHbi3!

@ Kypangbl panblHgay KesiHae Typni KyHAbl XeHe kaiiTa eHgenyre Tuic martepuangap
KongaHbInFaH.

S Kapamgabinblk MepsiMi asiKTarnfaHHaH KeiH eHiMAi kanTa eHaey NyHKTiHE Hemece onapabiH
[ypbIC eHAenyiH kaMTamachI3 eTeTiH TUICTi KbI3MeT opTarnblfbiHa anapblHbI3.

* YnriciHe 6annaHbICTbl

NC00141356-02



